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DESCRIPCIÓN 

 

VEHÍCULO 

 

Campo Técnico  

[0001] 

 La presente invención se refiere a un vehículo que incluye un chasis 

con capacidad de inclinarse y dos ruedas delanteras, las cuales se disponen 

una al lado de la otra en una dirección de izquierda a derecha. 

 

Estado de la Tecnología  

[0002] 

 Se conoce un vehículo que incluye un chasis que se inclina en una 

dirección de izquierda a derecha del vehículo, cuando el vehículo vira a la 

izquierda o a la derecha, y dos ruedas delanteras que se disponen una al lado 

de la otra en una dirección de izquierda a derecha del chasis (véase 

Documento de Patente 1, por ejemplo). 

[0003] 

   Este tipo de vehículo es un vehículo que puede girar con su chasis 

inclinándose desde una dirección vertical. Más específicamente, el chasis se 

inclina a la derecha del vehículo cuando el vehículo vira a la derecha, mientras 

que cuando el vehículo vira a la izquierda, el chasis se inclina a la izquierda 

del vehículo. En este tipo de vehículo, una distancia entre las dos ruedas 

delanteras, que se disponen una al lado de la otra en la dirección de izquierda 

a derecha del chasis, es muy corta, comparada con un vehículo general de 

cuatro ruedas, con el fin de garantizar un alto grado de inclinación del chasis. 

Por consiguiente, este tipo de vehículo es compacto en tamaño en relación 

con la dirección de izquierda a derecha del chasis. 

 

Documento del Estado de la Tecnología  

Documento de Patente 

[0004] 
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[Documento de Patente 1] Patente de Diseño de los Estados Unidos D547, 

242S 

Resumen de la Invención 

 

Problema que la Invención Va a Solucionar 

[0005] 

 Como resultado de pruebas de conducción de este tipo de vehículo, 

llevadas a cabo en época de lluvias o atravesando charcos de agua, se 

confirmó un fenómeno de que las piernas de un piloto sentado en un sillín, que 

se dispone detrás de las ruedas delanteras, se salpican con el agua esparcida 

por las ruedas delanteras. 

[0006] 

 Por consiguiente, un objeto de la invención es reducir el tamaño de 

un vehículo que comprende un chasis con capacidad de inclinarse y dos 

ruedas delanteras dispuestas una al lado de la otra en una dirección de 

izquierda a derecha del chasis, restringiendo al mismo tiempo la aparición del 

fenómeno de que las piernas de un piloto sentado en un sillín se salpiquen 

con el agua esparcida por las dos ruedas delanteras. 

Cómo Solucionar el Problema  

[0007] 

 Con el fin de conseguir el objeto ya citado, un aspecto que la 

invención puede adoptar es un vehículo que comprende: 

 un chasis configurado para inclinarlo a la izquierda del vehículo 

cuando el vehículo vira a la izquierda e inclinarlo a la derecha del vehículo 

cuando el vehículo vira a la derecha; 

 una rueda delantera izquierda y una rueda delantera derecha 

dispuestas por delante del sillín en una dirección de adelante hacia atrás del 

chasis para montarse una al lado de la otra en una dirección de izquierda a 

derecha del chasis; 

 un sillín soportado por el chasis, y dispuesto detrás de la rueda 

delantera izquierda y la rueda delantera derecha en una dirección de adelante 

hacia atrás del chasis; 
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 un mecanismo de dirección configurado para girar la rueda delantera 

izquierda y la rueda delantera derecha; y 

 un guardabarro interior dispuesto detrás de la rueda delantera 

izquierda y la rueda delantera derecha en la dirección de adelante hacia atrás 

del chasis, y por delante del sillín en la dirección de adelante hacia atrás del 

chasis, en donde: 

 el guardabarro interior incluye: 

  una cubierta inferior dispuesta detrás de un borde trasero de 

la rueda delantera izquierda y un borde trasero de la rueda delantera derecha, 

bajo una condición en la cual el chasis está en una posición vertical y en la 

cual la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por 

el mecanismo de dirección; 

  una protrusión izquierda que se proyecta hacia adelante en 

la dirección de adelante hacia atrás desde la cubierta inferior, que se extiende 

en una dirección de arriba hacia abajo del chasis, y dispuesta: a la izquierda 

de un centro del vehículo en la dirección de izquierda a derecha del chasis; a 

la derecha de un extremo izquierdo del vehículo en la dirección de izquierda a 

derecha del chasis; y detrás de un borde trasero de la rueda delantera 

izquierda en la dirección de adelante hacia atrás del chasis, bajo la condición 

en la cual el chasis está en la posición vertical y en la cual la rueda delantera 

izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por el mecanismo de 

dirección; y 

  una protrusión derecha que se proyecta hacia adelante en la 

dirección de adelante hacia atrás desde la cubierta inferior, que se extiende en 

la dirección de arriba hacia abajo del chasis, y dispuesta: a la derecha del 

centro del vehículo en la dirección de izquierda a derecha del chasis; a la 

izquierda de un extremo derecho del vehículo en la dirección de izquierda a 

derecha del chasis; y detrás de un borde trasero de la rueda delantera 

derecha en la dirección de adelante hacia atrás del chasis, bajo la condición 

en la cual el chasis está en la posición vertical y en la cual la rueda delantera 

izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por el mecanismo de 

dirección; y 
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 por lo menos una parte de la cubierta inferior situada entre la 

protrusión izquierda y la protrusión derecha se orienta hacia un espacio 

definido entre la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha, bajo 

la condición en la cual el chasis está en la posición vertical y en la cual la 

rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por el 

mecanismo de dirección. 

[0008] 

 Los inventores estudiaron en detalle el mecanismo de aparición del 

fenómeno de que las piernas del piloto se salpiquen con el agua esparcida por 

las dos ruedas delanteras. Como resultado, se confirmó el siguiente 

fenómeno. 

[0009] 

 El agua esparcida por la rueda delantera izquierda y la rueda 

delantera derecha mientras el vehículo está en marcha se adhiere al 

guardabarro interior que se dispone detrás de los bordes traseros de las dos 

ruedas delanteras. Parte del agua adherida al guardabarro interior se empuja 

para moverse al extremo izquierdo del guardabarro interior por el flujo de aire 

que pasa entre el borde trasero de la rueda delantera izquierda y el 

guardabarro interior a través del espacio definido entre la rueda delantera 

izquierda y la rueda delantera derecha. El agua que se ha movido así se 

atrapa por el flujo de aire que fluye hacia atrás a lo largo de un área 

directamente a la izquierda del vehículo, y se dispersa hacia atrás desde el 

extremo izquierdo del guardabarro interior. El agua así dispersada salpica las 

piernas y similares del piloto sentado en el sillín que se dispone detrás de la 

rueda delantera izquierda. Análogamente, parte del agua adherida al 

guardabarro interior se empuja para moverse al extremo derecho del 

guardabarro interior por el flujo de aire que pasa entre el borde trasero de la 

rueda delantera derecha y el guardabarro interior a través del espacio definido 

entre la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha. El agua que 

se ha movido así se atrapa por el flujo de aire que fluye hacia atrás a lo largo 

de un área directamente a la derecha del vehículo, y se dispersa hacia atrás 

desde el extremo derecho del guardabarro interior. El agua así dispersada 
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salpica las piernas y similares del piloto sentado en el sillín que se dispone 

detrás de la rueda delantera derecha. 

[0010] 

 En particular, en el vehículo que incluye el chasis con capacidad de 

inclinarse y las dos ruedas delanteras dispuestas una al lado de la otra en la 

dirección de izquierda a derecha del chasis, la aparición del fenómeno descrito 

más arriba se atribuye a la ocurrencia del flujo de aire que pasa entre el borde 

trasero de la rueda delantera izquierda y el guardabarro interior a través del 

espacio definido entre la rueda delantera izquierda y la rueda delantera 

derecha y el flujo de aire que pasa entre el borde trasero de la rueda delantera 

derecha y el guardabarro interior. En otras palabras, el fenómeno descrito más 

arriba es el fenómeno específico de un vehículo que comprende un chasis con 

capacidad de inclinarse y dos ruedas delanteras dispuestas una al lado de la 

otra en la dirección de izquierda a derecha del chasis. En estas circunstancias, 

los inventores se ingeniaron proyectar el protector en la dirección de izquierda 

a derecha que cubre las caras delanteras de las piernas del piloto sentado en 

el sillín para bloquear las gotas de agua esparcidas hacia atrás. No obstante, 

el protector necesita proyectarse en gran medida para obtener el efecto 

planeado, resultante en un aumento en el tamaño del vehículo. 

[0011] 

 En estas circunstancias, los inventores estudiaron una configuración 

que puede restringir la cantidad de agua que fluye hacia atrás del citado 

vehículo, reduciendo al mismo tiempo su tamaño. Como resultado del estudio, 

los inventores se ingeniaron una construcción en la cual la protrusión izquierda, 

configurada para bloquear el movimiento del agua adherida al guardabarro 

interior como resultado de ser empujada por el flujo de aire que pasa entre un 

área detrás de la rueda delantera izquierda y el guardabarro interior a través 

del espacio definido entre la rueda delantera izquierda y la rueda delantera 

derecha, y la protrusión derecha, configurada para bloquear el movimiento del 

agua adherida al guardabarro interior como resultado de ser empujada por el 

flujo de aire que pasa entre un área detrás de la rueda delantera derecha y el 

guardabarro interior a través del espacio definido entre la rueda delantera 
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izquierda y la rueda delantera derecha, se diseñan para proyectarse a un área 

por delante del guardabarro interior. 

[0012] 

 Específicamente, el guardabarro interior tiene la cubierta inferior que 

se dispone detrás del borde trasero de la rueda delantera izquierda y el borde 

trasero de la rueda delantera derecha en la dirección de adelante hacia atrás 

del chasis en un estado en el que el chasis está en la posición vertical y en el 

cual la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por 

el mecanismo de dirección. Además, el guardabarro interior tiene la protrusión 

izquierda que se dispone: a la izquierda del centro del vehículo en la dirección 

de izquierda a derecha del chasis; a la derecha del extremo izquierdo del 

vehículo en la dirección de izquierda a derecha del chasis; y detrás del borde 

trasero de la rueda delantera izquierda en la dirección de adelante hacia atrás 

del chasis y que se extiende en la dirección de arriba hacia abajo del chasis 

proyectándose al mismo tiempo desde la cubierta inferior hacia adelante en la 

dirección de adelante hacia atrás del chasis en un estado en el que el chasis 

está en la posición vertical y en el cual la rueda delantera izquierda y la rueda 

delantera derecha no se giran por el mecanismo de dirección, y la protrusión 

derecha que se dispone: a la derecha del centro del vehículo en la dirección 

de izquierda a derecha del chasis; a la izquierda del extremo derecho del 

vehículo en la dirección de izquierda a derecha del chasis; y detrás del borde 

trasero de la rueda delantera derecha en la dirección de adelante hacia atrás 

del chasis y que se extiende en la dirección de arriba hacia abajo del chasis 

proyectándose al mismo tiempo desde la cubierta inferior hacia adelante en la 

dirección de adelante hacia atrás del chasis en un estado en el que el chasis 

está en la posición vertical y en el cual la rueda delantera izquierda y la rueda 

delantera derecha no se giran por el mecanismo de dirección. Además, por lo 

menos en un estado en el que el chasis está en la posición vertical y en el cual 

la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por el 

mecanismo de dirección, una porción de la cubierta inferior, situada entre la 

protrusión izquierda y la protrusión derecha se orienta hacia el espacio 

definido entre la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha.   
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[0013] 

 De acuerdo con esta configuración, parte del agua que se dispersa 

por la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha y que ha 

atravesado el espacio definido entre la rueda delantera izquierda y la rueda 

delantera derecha se adhiere a la porción de la cubierta inferior que se sitúa 

entre la protrusión izquierda y la protrusión derecha. Parte del agua que se ha 

adherido a la cubierta inferior se empuja para moverse hacia el extremo 

izquierdo del guardabarro interior por el flujo de aire que pasa entre el borde 

trasero de la rueda delantera izquierda y el guardabarro interior a través del 

espacio definido entre la rueda delantera izquierda y la rueda delantera 

derecha. No obstante, gracias a la protrusión izquierda, se impide que el agua 

así desplazada alcance el extremo izquierdo. Además, parte del agua que se 

ha adherido a la cubierta inferior se empuja para moverse hacia el extremo 

derecho del guardabarro interior por el flujo de aire que pasa entre el borde 

trasero de la rueda delantera derecha y el guardabarro interior a través del 

espacio definido entre la rueda delantera izquierda y la rueda delantera 

derecha. No obstante, gracias a la protrusión derecha, se impide que el agua 

así desplazada alcance el extremo derecho. 

[0014] 

 Además, proveyendo la protrusión izquierda y la protrusión derecha 

en la forma ya descrita, comparada con una construcción en la cual el 

guardabarro interior no se provee con tales proyecciones, quedando así 

abierto en la dirección de izquierda a derecha, se descubrió que un flujo de 

aire que fluye hacia un área directamente debajo del vehículo a lo largo de la 

cubierta inferior a altas velocidades se forma en un espacio definido entre las 

dos proyecciones. El agua que se ha adherido a la cubierta inferior se 

restringe de moverse no solo al extremo izquierdo y al extremo derecho del 

guardabarro interior por la protrusión izquierda y la protrusión derecha, sino 

que se guía además a un área directamente debajo del vehículo por el flujo de 

aire de alta velocidad que se forma entre las dos proyecciones. Por 

consiguiente, mediante los extremos derecho e izquierdo del guardabarro 

interior puede suprimirse la cantidad de agua que se esparce hacia atrás. 
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[0015] 

 Puesto que no es necesario proveer estructuras que se extiendan en 

la dirección de izquierda a derecha del chasis, tal como el protector, para 

obtener el efecto descrito más arriba, es posible reducir el tamaño del 

vehículo. 

[0016] 

 Por consiguiente, es posible restringir la aparición del fenómeno de 

que las piernas del piloto sentado en el sillín se salpiquen por el agua 

dispersada por las dos ruedas delanteras, reduciendo al mismo tiempo el 

tamaño del vehículo que incluye el chasis con capacidad de inclinarse y las 

dos ruedas delanteras, que se disponen una al lado de la otra en la dirección 

de izquierda a derecha del chasis. 

[0017] 

 El vehículo puede configurarse de manera que: 

 la protrusión izquierda incluye una superficie lateral derecha 

orientada a la derecha en la dirección de izquierda a derecha del chasis; 

 la protrusión derecha incluye una superficie lateral izquierda 

orientada a la izquierda en la dirección de izquierda a derecha del chasis; 

 la superficie lateral derecha de la protrusión izquierda y la cubierta 

inferior forman un pliegue izquierdo que se extiende en la dirección de arriba 

hacia abajo; y 

 la superficie lateral izquierda de la protrusión derecha y la cubierta 

inferior forman un pliegue derecho que se extiende en la dirección de arriba 

hacia abajo. 

[0018] 

 De acuerdo con esta configuración, es posible restringir la aparición 

de un fenómeno de que el agua empujada por el flujo de aire que pasa entre 

el borde trasero de la rueda delantera izquierda y el guardabarro interior a 

través del espacio definido entre la rueda delantera izquierda y la rueda 

delantera derecha sobrepase la protrusión izquierda. Además, es posible 

restringir la aparición de un fenómeno de que el agua empujada por el flujo de 

aire que pasa entre el borde trasero de la rueda delantera derecha y el 
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guardabarro interior a través del espacio definido entre la rueda delantera 

izquierda y la rueda delantera derecha sobrepase la protrusión derecha. Por 

consiguiente, es posible restringir la aparición del fenómeno de que las 

piernas del piloto sentado en el sillín se salpiquen por el agua dispersada por 

las dos ruedas delanteras, reduciendo al mismo tiempo el tamaño del vehículo 

que incluye el chasis con capacidad de inclinarse y las dos ruedas delanteras, 

que se disponen una al lado de la otra en la dirección de izquierda a derecha 

del chasis. 

[0019] 

 El vehículo puede configurarse de manera que un ángulo formado 

por cada uno del pliegue izquierdo y el pliegue derecho es no menor que 45 

grados y no mayor que 135 grados. 

[0020] 

 De acuerdo con esta configuración, el agua empujada por el flujo de 

aire que pasa entre el borde trasero de la rueda delantera izquierda y el 

guardabarro interior a través del espacio definido entre la rueda delantera 

izquierda y la rueda delantera derecha se mantiene fácilmente en la superficie 

lateral derecha de la protrusión izquierda, posibilitando en esa forma restringir 

la aparición de un fenómeno de que el agua sobrepase la protrusión izquierda. 

Además, el agua empujada por el flujo de aire que pasa entre el borde trasero 

de la rueda delantera derecha y el guardabarro interior a través del espacio 

definido entre la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha se 

mantiene fácilmente en la superficie lateral derecha de la protrusión derecha, 

posibilitando en esa forma restringir la aparición de un fenómeno de que el 

agua sobrepase la protrusión derecha. Por consiguiente, es posible restringir 

la aparición del fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el sillín se 

salpiquen por el agua dispersada por las dos ruedas delanteras, reduciendo al 

mismo tiempo el tamaño del vehículo que incluye el chasis con capacidad de 

inclinarse y las dos ruedas delanteras, que se disponen una al lado de la otra 

en la dirección de izquierda a derecha del chasis. 

[0021] 

 El vehículo puede configurarse de manera que: 
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 por lo menos una parte de la protrusión izquierda se sitúa detrás de 

la rueda delantera izquierda en la dirección de adelante hacia atrás del chasis, 

bajo la condición en la cual el chasis está en la posición vertical y en la cual la 

rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por el 

mecanismo de dirección; y 

 por lo menos una parte de la protrusión derecha se sitúa detrás de la 

rueda delantera derecha en la dirección de adelante hacia atrás del chasis, 

bajo la condición en la cual el chasis está en la posición vertical y en la cual la 

rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por el 

mecanismo de dirección. 

[0022] 

 El flujo de aire que pasa entre el borde trasero de la rueda delantera 

izquierda y el guardabarro interior a través del espacio definido entre la rueda 

delantera izquierda y la rueda delantera derecha incrementa su velocidad en 

un área directamente detrás de la rueda delantera izquierda. Disponiendo la 

protrusión izquierda en esa localización, el agua empujada para moverse por 

el flujo de aire de alta velocidad se bloquea por la protrusión izquierda de 

manera efectiva. Análogamente, el flujo de aire que pasa entre el borde 

trasero de la rueda delantera derecha y el guardabarro interior a través del 

espacio definido entre la rueda delantera izquierda y la rueda delantera 

derecha incrementa su velocidad en un área directamente detrás de la rueda 

delantera derecha. Disponiendo la protrusión derecha en esa localización, el 

agua empujada para moverse por el flujo de aire de alta velocidad se bloquea 

por la protrusión derecha de manera efectiva. Por consiguiente, es posible 

restringir la aparición del fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el 

sillín se salpiquen por el agua dispersada por las dos ruedas delanteras, 

reduciendo al mismo tiempo el tamaño del vehículo que incluye el chasis con 

capacidad de inclinarse y las dos ruedas delanteras, que se disponen una al 

lado de la otra en la dirección de izquierda a derecha del chasis. 

[0023] 

 El vehículo puede configurarse de manera que: 

 la cubierta inferior incluye: 
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  una pared frontal izquierda dispuesta a la izquierda del 

centro del vehículo en la dirección de izquierda a derecha del chasis, bajo la 

condición en la cual el chasis está en la posición vertical y en la cual la rueda 

delantera izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por el mecanismo 

de dirección; y 

  una pared frontal derecha dispuesta a la derecha del centro 

del vehículo en la dirección de izquierda a derecha del chasis, bajo la 

condición en la cual el chasis está en la posición vertical y en la cual la rueda 

delantera izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por el mecanismo 

de dirección; 

 un extremo izquierdo de la pared frontal izquierda se dispone detrás 

de un extremo derecho de la pared frontal izquierda en la dirección de 

adelante hacia atrás del chasis, bajo la condición en la cual el chasis está en 

la posición vertical y en la cual la rueda delantera izquierda y la rueda 

delantera derecha no se giran por el mecanismo de dirección; 

 un extremo derecho de la pared frontal derecha se dispone detrás de 

un extremo izquierdo de la pared frontal derecha en la dirección de adelante 

hacia atrás del chasis, bajo la condición en la cual el chasis está en la posición 

vertical y en la cual la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha 

no se giran por el mecanismo de dirección; 

 la protrusión izquierda es adyacente al extremo izquierdo de la pared 

frontal izquierda; y 

 la protrusión derecha es adyacente al extremo derecho de la pared 

frontal derecha. 

[0024] 

 Aquí, el “extremo izquierdo de la pared frontal izquierda” significa un 

área que está más cerca a un extremo izquierdo de la pared frontal izquierda 

que un extremo derecho de la pared frontal izquierda. El “extremo derecho de 

la pared frontal izquierda” significa un área que está más cerca a un extremo 

derecho de la pared frontal izquierda que un extremo izquierdo de la pared 

frontal izquierda. El “extremo izquierdo de la pared frontal derecha” significa un 

área que está más cerca a un extremo izquierdo de la pared frontal derecha 
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que un extremo derecho de la pared frontal derecha. El “extremo derecho de 

la pared frontal derecha” significa un área que está más cerca a un extremo 

derecho de la pared frontal derecha que un extremo izquierdo de la pared 

frontal derecha. 

[0025] 

 De acuerdo con esta configuración, puesto que el extremo izquierdo 

de la pared frontal izquierda se dispone detrás del extremo derecho, el agua 

que se adhiere a la pared frontal izquierda se empuja para moverse hacia 

atrás por el flujo de aire que pasa entre el borde trasero de la rueda delantera 

izquierda y el guardabarro interior a través del espacio definido entre la rueda 

delantera izquierda y la rueda delantera derecha. Puesto que el agua 

empujada por el flujo de aire se mueve hacia atrás, el agua tiene dificultad en 

sobrepasar la protrusión izquierda que se proyecta hacia adelante. Además, 

puesto que el extremo derecho de la pared frontal derecha se dispone detrás 

del extremo izquierdo, el agua que se adhiere a la pared frontal derecha se 

empuja para moverse hacia atrás por el flujo de aire que pasa entre el borde 

trasero de la rueda delantera derecha y el guardabarro interior a través del 

espacio definido entre la rueda delantera izquierda y la rueda delantera 

derecha. Puesto que el agua empujada por el flujo de aire se mueve hacia 

atrás, el agua tiene dificultad en sobrepasar la protrusión derecha que se 

proyecta hacia adelante. Por consiguiente, es posible restringir la aparición del 

fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el sillín se salpiquen por el 

agua dispersada por las dos ruedas delanteras, reduciendo al mismo tiempo el 

tamaño del vehículo que incluye el chasis con capacidad de inclinarse y las 

dos ruedas delanteras, que se disponen una al lado de la otra en la dirección 

de izquierda a derecha del chasis. 

[0026] 

 El vehículo puede configurarse de manera que: 

 una magnitud de proyección de la protrusión izquierda desde la 

cubierta inferior se incrementa a medida que la protrusión izquierda se 

extiende hacia arriba en la dirección de arriba hacia abajo del chasis; y 

 una magnitud de proyección de la protrusión derecha desde la 
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cubierta inferior se incrementa a medida que la protrusión derecha se extiende 

hacia arriba en la dirección de arriba hacia abajo del chasis. 

[0027] 

 De acuerdo con esta configuración, es posible dificultar que el agua 

que se desplaza sobre la cubierta inferior sobrepase la protrusión izquierda, 

como resultado de ser empujada por el flujo de aire que pasa entre el borde 

trasero de la rueda delantera izquierda y el guardabarro interior a través del 

espacio definido entre la rueda delantera izquierda y la rueda delantera 

derecha. Además, es posible dificultar que el agua que se desplaza sobre la 

cubierta inferior sobrepase la protrusión derecha, como resultado de ser 

empujada por el flujo de aire que pasa entre el borde trasero de la rueda 

delantera derecha y el guardabarro interior a través del espacio definido entre 

la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha. Además, es posible 

mejorar el efecto de guiar el agua que se adhiere a la cubierta inferior hacia un 

área directamente debajo del vehículo por el flujo de aire que se produce entre 

la protrusión izquierda y la protrusión derecha. Por consiguiente, es posible 

restringir la aparición del fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el 

sillín se salpiquen por el agua dispersada por las dos ruedas delanteras, 

reduciendo al mismo tiempo el tamaño del vehículo que incluye el chasis con 

capacidad de inclinarse y las dos ruedas delanteras, que se disponen una al 

lado de la otra en la dirección de izquierda a derecha del chasis. 

[0028] 

 El vehículo puede incluir una pared que se extiende en la dirección 

de izquierda a derecha del chasis, y que se proyecta hacia adelante en la 

dirección de adelante hacia atrás desde la cubierta inferior entre la protrusión 

izquierda y la protrusión derecha. 

[0029] 

 De acuerdo con esta configuración, gracias a la pared, se impide que 

el agua adherida al guardabarro interior se mueva hacia arriba. Esto puede 

mejorar el efecto de guiar el agua adherida al guardabarro interior hacia un 

área directamente debajo del vehículo por el flujo de aire que se produce entre 

la protrusión izquierda y la protrusión derecha. Por consiguiente, es posible 
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restringir la aparición del fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el 

sillín se salpiquen por el agua dispersada por las dos ruedas delanteras, 

reduciendo al mismo tiempo el tamaño del vehículo que incluye el chasis con 

capacidad de inclinarse y las dos ruedas delanteras, que se disponen una al 

lado de la otra en la dirección de izquierda a derecha del chasis. 

[0030] 

 El vehículo puede configurarse de manera que una magnitud de 

proyección de la protrusión izquierda desde la cubierta inferior y una magnitud 

de proyección de la protrusión derecha desde la cubierta inferior sea mayor 

que una magnitud de proyección de la pared. 

[0031] 

 De acuerdo con esta configuración, es posible restringir la aparición 

de un fenómeno de que el agua adherida al guardabarro interior y restringida 

de moverse hacia arriba por la pared sobrepase la protrusión izquierda y la 

protrusión derecha para llegar a los lados izquierdo y derecho del vehículo. 

Por consiguiente, es posible restringir la aparición del fenómeno de que las 

piernas del piloto sentado en el sillín se salpiquen por el agua dispersada por 

las dos ruedas delanteras, reduciendo al mismo tiempo el tamaño del vehículo 

que incluye el chasis con capacidad de inclinarse y las dos ruedas delanteras, 

que se disponen una al lado de la otra en la dirección de izquierda a derecha 

del chasis. 

[0032] 

 El vehículo puede configurarse de manera que: 

 la pared incluye: 

  una pared izquierda dispuesta a la izquierda del centro del 

vehículo en la dirección de izquierda a derecha, bajo la condición en la cual el 

chasis está en la posición vertical y en la cual la rueda delantera izquierda y la 

rueda delantera derecha no se giran por el mecanismo de dirección; 

  una pared derecha dispuesta a la derecha del centro del 

vehículo en la dirección de izquierda a derecha, bajo la condición en la cual el 

chasis está en la posición vertical y en la cual la rueda delantera izquierda y la 

rueda delantera derecha no se giran por el mecanismo de dirección; 
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 la protrusión izquierda incluye una superficie lateral derecha 

orientada a la derecha en la dirección de izquierda a derecha del chasis; 

 la protrusión derecha incluye una superficie lateral izquierda 

orientada a la izquierda en la dirección de izquierda a derecha del chasis; 

 un extremo izquierdo de la pared izquierda está en contacto con la 

superficie lateral derecha; y 

 un extremo derecho de la pared derecha está en contacto con la 

superficie lateral derecha. 

[0033] 

 De acuerdo con esta configuración, el agua adherida al guardabarro 

interior y restringida de moverse hacia arriba por las paredes izquierdas se 

deja mover fácilmente hacia abajo a lo largo de la superficie lateral derecha 

por un flujo de aire que se produce entre la protrusión izquierda y la protrusión 

derecha. Análogamente, el agua adherida al guardabarro interior y restringida 

de moverse hacia arriba por las paredes derechas se deja mover fácilmente 

hacia abajo a lo largo de la superficie lateral derecha por el flujo de aire que se 

produce entre la protrusión izquierda y la protrusión derecha. Esto puede 

restringir la aparición del fenómeno de que el agua adherida al guardabarro 

interior sobrepase la protrusión izquierda y la protrusión derecha para llegar a 

los lados izquierdo y derecho del vehículo. Por consiguiente, es posible 

restringir la aparición del fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el 

sillín se salpiquen por el agua dispersada por las dos ruedas delanteras, 

reduciendo al mismo tiempo el tamaño del vehículo que incluye el chasis con 

capacidad de inclinarse y las dos ruedas delanteras, que se disponen una al 

lado de la otra en la dirección de izquierda a derecha del chasis. 

[0034] 

 El vehículo puede configurarse de manera que la pared se proyecta 

para inclinarse hacia abajo en la dirección de arriba hacia abajo del chasis. 

[0035] 

 De acuerdo con esta configuración, es posible restringir que el agua 

adherida al guardabarro interior se mueva hacia arriba. Esto puede mejorar el 

efecto de guiar el agua adherida al guardabarro interior hacia un área 
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directamente debajo del vehículo por el flujo de aire que se produce entre la 

protrusión izquierda y la protrusión derecha. Por consiguiente, es posible 

restringir la aparición del fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el 

sillín se salpiquen por el agua dispersada por las dos ruedas delanteras, 

reduciendo al mismo tiempo el tamaño del vehículo que incluye el chasis con 

capacidad de inclinarse y las dos ruedas delanteras, que se disponen una al 

lado de la otra en la dirección de izquierda a derecha del chasis. 

[0036] 

 El vehículo puede configurarse de manera que se forma una ranura, 

que penetra la cubierta inferior, directamente debajo de la pared. 

[0037] 

 De acuerdo con esta configuración, el agua adherida al guardabarro 

interior y restringida de moverse hacia arriba por la pared puede guiarse a la 

ranura. El agua que penetra en la ranura fluye, por ejemplo, a lo largo del 

guardabarro interior para caer hacia un área directamente debajo del vehículo. 

Esto puede reducir la cantidad de agua que podría sobrepasar la protrusión 

izquierda y la protrusión derecha para llegar a los lados derecho e izquierdo 

del vehículo. Por consiguiente, es posible restringir la aparición del fenómeno 

de que las piernas del piloto sentado en el sillín se salpiquen por el agua 

dispersada por las dos ruedas delanteras, reduciendo al mismo tiempo el 

tamaño del vehículo que incluye el chasis con capacidad de inclinarse y las 

dos ruedas delanteras, que se disponen una al lado de la otra en la dirección 

de izquierda a derecha del chasis. 

[0038] 

 El vehículo puede incluir un mecanismo de ensamble de la dirección 

dispuesto encima de la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha 

en la dirección de arriba hacia abajo, y configurado para inclinar el chasis a la 

izquierda o a la derecha del vehículo cambiando las posiciones de la rueda 

delantera izquierda y la rueda delantera derecha relativas al chasis. En este 

caso, el vehículo puede configurarse de manera que:  

 el mecanismo de ensamble de la dirección incluye: 

  un soporte transversal superior; 



 17 

 

  un soporte transversal inferior dispuesto debajo del soporte 

transversal superior en la dirección de arriba hacia abajo del chasis; 

  un miembro lateral izquierdo dispuesto encima de la rueda 

delantera izquierda en la dirección de arriba hacia abajo del chasis; y 

  un miembro lateral derecho dispuesto encima de la rueda 

delantera derecha en la dirección de arriba hacia abajo del chasis; y 

 el soporte transversal superior, el soporte transversal inferior, el 

miembro lateral izquierdo y el miembro lateral derecho se conectan de tal 

manera que soporte transversal superior y el soporte transversal inferior se 

mantienen en posiciones que son paralelas entre sí, y en la cual el miembro 

lateral izquierdo y el miembro lateral derecho se mantienen en posiciones que 

son paralelas entre sí. 

[0039] 

 Con la configuración ya descrita, comparada con un así llamado 

mecanismo de doble tijera, es fácil agrupar los componentes que constituyen 

el mecanismo de ensamble de la dirección dentro de la cubierta del cuerpo. 

Por consiguiente, es posible restringir la aparición del fenómeno de que las 

piernas del piloto sentado en el sillín se salpiquen por el agua dispersada por 

las dos ruedas delanteras, reduciendo al mismo tiempo el tamaño del vehículo 

que incluye el chasis con capacidad de inclinarse y las dos ruedas delanteras, 

que se disponen una al lado de la otra en la dirección de izquierda a derecha 

del chasis. 

 

Breve Descripción de los Dibujos 

[0040] 

 Fig. 1 es una vista lateral de un vehículo en su conjunto de acuerdo 

con una modalidad, observada desde la izquierda del mismo. 

 Fig. 2 es una vista de frente que muestra una porción delantera del 

vehículo de Fig. 1. 

 Fig. 3 es una vista en planta que muestra la porción delantera del 

vehículo de Fig. 1. 

 Fig. 4 es una vista en planta que muestra la porción delantera del 
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vehículo ilustrado en Fig. 1 cuando se le da dirección al vehículo. 

 Fig. 5 es una vista de frente que muestra la porción delantera del 

vehículo ilustrado en Fig. 1 cuando se hace inclinar el vehículo. 

 Fig. 6 es una vista de frente que muestra la porción delantera del 

vehículo ilustrado en Fig. 1 cuando se hace inclinar el vehículo y se le da 

dirección. 

 Fig. 7 es una vista de frente que muestra parcialmente la forma de un 

guardabarro interior provisto en el vehículo de Fig. 1. 

 Fig. 8 es una vista en planta que muestra parcialmente una sección 

en corte del guardabarro interior, que se toma a lo largo de la línea VIII-VIII en 

Fig. 7. 

 Fig. 9 es una vista en perspectiva que muestra parcialmente la forma 

del guardabarro interior. 

 Fig. 10 es una vista lateral derecha que muestra una sección en corte 

de la forma de una pared provista en el guardabarro interior. 

 

Modalidades de la Invención 

[0041] 

 Con referencia a los dibujos acompañantes, se describirá a 

continuación en detalle un ejemplo de la modalidad. 

[0042] 

 En los dibujos acompañantes, una flecha F denota una dirección 

delantera o hacia adelante de un vehículo. Una flecha B denota una dirección 

trasera/posterior o hacia atrás del vehículo. Una flecha U denota una dirección 

superior o hacia arriba del vehículo. Una flecha D denota una dirección inferior 

o hacia abajo del vehículo. Una flecha R denota una dirección derecha o a la 

derecha del vehículo. Una flecha L denota una dirección izquierda o la 

izquierda del vehículo. 

[0043] 

 El vehículo vira con un chasis que se inclina en una dirección de 

izquierda a derecha del vehículo en relación con una dirección vertical. Por 

consiguiente, además de las direcciones basadas en el vehículo, se definirán 
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las direcciones basadas en el chasis. En los dibujos acompañantes, una 

flecha FF denota una dirección delantera o hacia adelante del chasis. Una 

flecha FB denota una dirección trasera/posterior o hacia atrás del chasis. Una 

flecha FU denota una dirección superior o hacia arriba del chasis. Una flecha 

FD denota una dirección inferior o hacia abajo del chasis. Una flecha FR 

denota una dirección derecha o a la derecha del chasis. Una flecha FL denota 

una dirección izquierda o a la izquierda del chasis. 

[0044] 

 En esta descripción, una “dirección de adelante hacia atrás del 

chasis,” una “dirección de izquierda a derecha del chasis” y una “dirección de 

arriba hacia abajo del chasis” significa una dirección de adelante hacia atrás, 

una dirección de izquierda a derecha y una dirección de arriba hacia abajo, 

basadas en el chasis, tal como se observan por un piloto que conduce el 

vehículo. “Un lado del chasis, o lateralmente del mismo” significa directamente 

a la derecha o a la izquierda del chasis. 

[0045] 

 En esta descripción, una expresión que enuncia “algo se extiende en 

la dirección de adelante hacia atrás del chasis” incluye una situación en la cual 

algo se extiende mientras se inclina en relación con la dirección de adelante 

hacia atrás del chasis y significa que algo se extiende con un gradiente que 

está más próximo a la dirección de adelante hacia atrás del chasis que a la 

dirección de izquierda a derecha y a la dirección de arriba hacia abajo del 

chasis.   

[0046] 

 En esta descripción, una expresión que enuncia “algo se extiende en 

la dirección de izquierda a derecha del chasis” incluye una situación en la cual 

algo se extiende mientras se inclina en relación con la dirección de izquierda a 

derecha del chasis y significa que algo se extiende con un gradiente que es 

más próximo a la dirección de izquierda a derecha del chasis que a la 

dirección de adelante hacia atrás del chasis y a la dirección de arriba hacia 

abajo del chasis. 

[0047] 
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 En esta descripción, una expresión que enuncia “algo se extiende en 

la dirección de arriba hacia abajo del chasis” incluye una situación en la cual 

algo se extiende mientras se inclina en relación con la dirección de arriba 

hacia abajo del chasis y significa que algo se extiende con un gradiente que 

es más próximo a la dirección de arriba hacia abajo del chasis que a la 

dirección de adelante hacia atrás del chasis y a la dirección de izquierda a 

derecha del chasis. 

[0048] 

 En esta descripción, una expresión que enuncia el “chasis está en la 

posición vertical” significa que la dirección de arriba hacia abajo del chasis 

coincide con la dirección vertical en una condición en la que no se le da 

dirección al vehículo. En esta condición, las direcciones basadas en el 

vehículo y las direcciones basadas en el chasis del vehículo coinciden.  

Cuando el vehículo está virando con el chasis inclinándose en la dirección de 

izquierda a derecha en relación con la dirección vertical, la dirección de 

izquierda a derecha del vehículo no coincide con la dirección de izquierda a 

derecha del chasis. Adicionalmente, la dirección de arriba hacia abajo del 

vehículo no coincide con la dirección de arriba hacia abajo del chasis, 

tampoco. No obstante, la dirección de adelante hacia atrás del vehículo 

coincide con la dirección de adelante hacia atrás del chasis. 

[0049] 

 Con referencia a Figs. 1 a 10, se describirá un vehículo 1 de acuerdo 

con una modalidad de la invención. El vehículo 1 es un vehículo que se 

propulsa mediante la energía generada de una fuente de potencia y que 

comprende un chasis con capacidad de inclinarse y dos ruedas delanteras, las 

cuales se disponen una al lado de la otra en la dirección de izquierda a 

derecha del chasis.   

[0050] 

 Fig. 1 es una vista izquierda en donde se observa el vehículo 1 en su 

conjunto desde la izquierda del mismo. El vehículo 1 comprende un chasis 

principal del vehículo 2, un par de ruedas delanteras derecha e izquierda 3, 

una rueda trasera 4, un mecanismo de ensamble de la dirección 5 y un 



 21 

 

mecanismo de dirección 7. 

[0051] 

 El chasis principal del vehículo 2 comprende un chasis 21, una 

cubierta del cuerpo 22, un sillín 24 y un grupo motor 25. En Fig. 1, el chasis 21 

está en una posición vertical. La siguiente descripción, que se refiere a Fig. 1, 

se hará sobre la premisa de que el chasis 21 está en la posición vertical.   

[0052] 

 El chasis 21 comprende una pipa de dirección 211, un bastidor 

delantero 212, y un bastidor trasero 213. En Fig. 1, porciones del chasis 21 

que están ocultas por la cubierta del cuerpo 22 se muestran por líneas con 

marcas entrecortadas. El chasis 21 soporta el sillín 24 y el grupo motor 25. El 

grupo motor 25 soporta la rueda trasera 4. El grupo motor 25 comprende una 

fuente de potencia tal como un motor, un motor eléctrico, una batería o similar 

y un dispositivo tal como una transmisión. La fuente de potencia produce una 

fuerza con la cual se propulsa el vehículo 1. 

[0053] 

 La pipa de dirección 211 se dispone en una porción delantera del 

vehículo 1. Cuando el chasis 21 se observa desde la izquierda del mismo, una 

porción superior de la pipa de dirección 211 se dispone detrás de una porción 

inferior de la pipa de dirección 211. 

[0054] 

 El bastidor delantero 212 se conecta a la pipa de dirección 211. El 

bastidor delantero 212 se dispone directamente detrás de la pipa de dirección 

211. El bastidor delantero 212 se extiende en la dirección de arriba hacia 

abajo del chasis 21. 

[0055] 

 El bastidor trasero 213 se dispone directamente detrás del bastidor 

delantero 212. El bastidor trasero 213 se extiende en la dirección de adelante 

hacia atrás del chasis 21. El bastidor trasero 213 soporta el sillín 24 y el grupo 

motor 25. 

[0056] 

 La cubierta del cuerpo 22 comprende una cubierta delantera 221, un 



 22 

 

par de guardabarros delanteros izquierdo y derecho 223, un guardabarro 

trasero 224 y un guardabarro interior 225. La cubierta del cuerpo 22 es una 

parte del cuerpo que cubre por lo menos parcialmente partes del cuerpo que 

se montan en el vehículo 1 tal como el par de ruedas delanteras derecha e 

izquierda 3, el chasis 21, el mecanismo de ensamble de la dirección 5 y 

similares. 

[0057] 

 La cubierta delantera 221 se dispone por delante del sillín 24. La 

cubierta delantera 221 cubre por lo menos parcialmente el mecanismo de 

ensamble de la dirección 5 y el mecanismo de dirección 7. 

[0058] 

 Por lo menos porciones del par de guardabarros delanteros derecho 

e izquierdo 223 se disponen directamente debajo de la cubierta delantera 221.  

Por lo menos las porciones del par de guardabarros delanteros derecho e 

izquierdo 223 se disponen directamente encima del par de ruedas delanteras 

derecha e izquierda 3, respectivamente. 

[0059] 

 Por lo menos una porción de guardabarro trasero 224 se dispone 

directamente encima de la rueda trasera 4. 

[0060] 

 El guardabarro interior 225 se dispone en una posición en la cual el 

protector para las piernas 225 cubre por lo menos parcialmente las piernas del 

piloto. El guardabarro interior 225 se dispone detrás del par de ruedas 

delanteras derecha e izquierda 3 y por delante del sillín 24. 

[0061] 

 Por lo menos porciones del par de ruedas delanteras derecha e 

izquierda 3 se disponen directamente debajo de la pipa de dirección 211. Por 

lo menos porciones del par de ruedas delanteras derecha e izquierda 3 se 

disponen directamente debajo de la cubierta delantera 221.   

[0062] 

 Por lo menos una porción de la rueda trasera 4 se dispone debajo del 

sillín 24. Por lo menos una porción de la rueda trasera 4 se dispone 
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directamente debajo del guardabarro trasero 224. 

[0063] 

 Fig. 2 es una vista de frente de la porción delantera del vehículo 1 

como se observa desde la parte delantera del chasis 21. En Fig. 2, el chasis 

21 está en la posición vertical. La siguiente descripción, que se refiere a Fig. 2, 

se hará sobre la premisa de que el chasis 21 está en la posición vertical. En 

Fig. 2, los elementos mostrados allí se ilustran como observados a través de 

la cubierta delantera 221 y el par de guardabarros delanteros derecho e 

izquierdo 223 que se indican por líneas con marcas entrecortadas. 

[0064] 

 El par de ruedas delanteras derecha e izquierda 3 incluye una rueda 

delantera izquierda 31 y una rueda delantera derecha 32. La rueda delantera 

izquierda 31 se dispone a la izquierda de la pipa de dirección 211 que 

constituye una parte del chasis 21. La rueda delantera derecha 32 se dispone 

a la derecha de la pipa de dirección 211. La rueda delantera izquierda 31 y la 

rueda delantera derecha 32 se montan para disponerse una al lado de la otra 

en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. 

[0065] 

 El mecanismo de dirección 7 comprende un amortiguador izquierdo 

33, un amortiguador derecho 34, una brida izquierda 317 y una brida derecha 

327. 

[0066] 

 El amortiguador izquierdo 33 comprende un cilindro exterior izquierdo 

33a. El cilindro exterior izquierdo 33a soporta la rueda delantera izquierda 31.  

El cilindro exterior izquierdo 33a se extiende en la dirección de arriba hacia 

abajo del chasis 21. El cilindro exterior izquierdo 33a comprende un eje de la 

rueda delantera izquierda 314 en su extremo inferior. La rueda delantera 

izquierda 31 se soporta por el eje de la rueda delantera izquierda 314. 

[0067] 

 El amortiguador izquierdo 33 comprende un cilindro de cierre interno 

izquierdo 33b. El cilindro de cierre interno izquierdo 33b se extiende en la 

dirección de arriba hacia abajo del chasis 21. El cilindro de cierre interno 
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izquierdo 33b se dispone directamente encima del cilindro exterior izquierdo 

33a en una condición en la que parte del cilindro de cierre interno izquierdo 

33b se inserta en el cilindro exterior izquierdo 33a. Una porción superior del 

cilindro de cierre interno izquierdo 33b se fija a la brida izquierda 317. 

[0068] 

 El amortiguador izquierdo 33 es un así llamado amortiguador 

telescópico. El cilindro de cierre interno izquierdo 33b se mueve relativamente 

con el cilindro exterior izquierdo 33a en una dirección en la cual se extiende el 

cilindro exterior izquierdo 33a, con lo cual se le permite al amortiguador 

izquierdo 33 extenderse y contraerse en la dirección de extensión del cilindro 

exterior izquierdo 33a. Esto permite que el amortiguador izquierdo 33 absorba 

un desplazamiento de la rueda delantera izquierda 31 en relación con el 

cilindro de cierre interno izquierdo 33b en la dirección de arriba hacia abajo del 

chasis 21. 

[0069] 

 El cilindro exterior izquierdo 33a y el cilindro de cierre interno 

izquierdo 33b constituyen un par de elementos telescópicos que se disponen 

para montarse uno al lado del otro en la dirección de adelante hacia atrás del 

chasis 21. 

[0070] 

 El amortiguador derecho 34 comprende un cilindro exterior derecho 

34a. El cilindro exterior derecho 34a soporta la rueda delantera derecha 32. El 

cilindro exterior derecho 34a se extiende en la dirección de arriba hacia abajo 

del chasis 21. El cilindro exterior derecho 34a comprende un eje de la rueda 

delantera derecha 324 en un extremo inferior del mismo. La rueda delantera 

derecha 32 se soporta por el eje de la rueda delantera derecha 324. 

[0071] 

 El amortiguador derecho 34 comprende un cilindro de cierre interno 

derecho 34b. El cilindro de cierre interno derecho 34b se extiende en la 

dirección de arriba hacia abajo del chasis 21. El cilindro de cierre interno 

derecho 34b se dispone directamente encima del cilindro exterior derecho 34a 

en una condición en la que parte del mismo se inserta en el cilindro exterior 
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derecho 34a. Una porción superior del cilindro de cierre interno derecho 34b 

se conecta a una brida derecha 327. 

[0072] 

 El amortiguador derecho 34 es un así llamado amortiguador 

telescópico. El cilindro de cierre interno derecho 34b se mueve relativamente 

al cilindro exterior derecho 34a en una dirección en la cual se extiende el 

cilindro exterior derecho 34a, con lo cual se permite al amortiguador derecho 

34 extenderse y contraerse en la dirección de extensión del cilindro exterior 

derecho 34a. Esto le posibilita al amortiguador derecho 34 absorber un 

desplazamiento de la rueda delantera derecha 32 en relación con el cilindro de 

cierre interno derecho 34b en la dirección de arriba hacia abajo del chasis 21. 

[0073] 

 El cilindro exterior derecho 34a y el cilindro de cierre interno derecho 

34b constituyen un par de elementos telescópicos que se disponen para 

montarse uno al lado del otro en la dirección de adelante hacia atrás del 

chasis 21. 

[0074] 

 El mecanismo de dirección 7 comprende un mecanismo de 

transferencia de fuerza de dirección 6. El mecanismo de transferencia de 

fuerza de dirección 6 comprende un manillar 23 y un eje de dirección 60. El 

manillar 23 se conecta a una porción superior del eje de dirección 60. Una 

parte del eje de dirección 60 se soporta con posibilidad de giro en la pipa de 

dirección 211. Un eje de giro central Z del eje de dirección 60 se extiende en la 

dirección de arriba hacia abajo del chasis 21. Como se muestra en Fig. 1, la 

porción superior del eje de dirección 60 se dispone detrás de su porción 

inferior. Por consiguiente, el eje de giro central Z del eje de dirección 60 se 

inclina en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21. El eje de 

dirección 60 gira sobre el eje de giro central Z en respuesta a la operación del 

manillar 23 por el piloto. 

[0075] 

 El mecanismo de transferencia de fuerza de dirección 6 transmite 

una fuerza de dirección, con la cual el piloto opera el manillar 23, a la brida 
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izquierda 317 y la brida derecha 327. Su configuración específica se describirá 

en detalle más adelante. 

[0076] 

 En el vehículo 1 de acuerdo con esta modalidad, el mecanismo de 

ensamble de la dirección 5 adopta un sistema articulado de articulaciones 

paralelas (designado igualmente como un sistema articulado en 

paralelogramo).   

[0077] 

 Como se muestra en Fig. 2, el mecanismo de ensamble de la 

dirección 5 se dispone debajo del manillar 23. El mecanismo de ensamble de 

la dirección 5 se dispone encima de la rueda delantera izquierda 31 y la rueda 

delantera derecha 32. El mecanismo de ensamble de la dirección 5 

comprende un soporte transversal superior 51, un soporte transversal inferior 

52, un miembro lateral izquierdo 53 y un miembro lateral derecho 54. El 

mecanismo de ensamble de la dirección 5 jamás gira sobre el eje de giro 

central Z en relación con el chasis 21, sin importar que el eje de dirección 60 

gire sobre el eje de giro central Z en asociación con la operación del manillar 

23. 

[0078] 

 El soporte transversal superior 51 comprende una platina 512. La 

platina 512 se dispone directamente delante de la pipa de dirección 211. La 

platina 512 se extiende en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. 

[0079] 

 Una porción intermedia del soporte transversal superior 51 se apoya 

en la pipa de dirección 211 por una porción de soporte C. El soporte 

transversal superior 51 puede girar en relación con la pipa de dirección 211 

sobre un eje superior intermedio que pasa a través de la porción de soporte C 

y se extiende en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21. 

[0080] 

 Un extremo izquierdo del soporte transversal superior 51 se apoya en 

el miembro lateral izquierdo 53 por una porción de soporte D. El soporte 

transversal superior 51 puede girar en relación con el miembro lateral 
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izquierdo 53 sobre un eje superior izquierdo que pasa a través de la porción 

de soporte D y se extiende en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 

21. 

[0081] 

 Un extremo derecho del soporte transversal superior 51 se apoya en 

el miembro lateral derecho 54 por una porción de soporte E. El soporte 

transversal superior 51 puede girar en relación con el miembro lateral derecho 

54 sobre un eje superior derecho que pasa a través de la porción de soporte E 

y se extiende en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21. 

[0082] 

 Fig. 3 es una vista en planta de la porción delantera del vehículo 1 

como se observa por encima del chasis 21. En Fig. 3, el chasis 21 está en la 

posición vertical. La siguiente descripción, que se refiere a Fig. 3, se hará 

sobre la premisa de que el chasis 21 está en la posición vertical. En Fig. 3, los 

elementos mostrados allí se ilustran como observados a través de la cubierta 

delantera 221 y el par de guardabarros delanteros 223 que se representan por 

líneas con marcas entrecortadas. 

[0083] 

 Como se muestra en Fig. 3, el soporte transversal inferior 52 

comprende una pared frontal 522a y una pared posterior 522b. La pared 

frontal 522a se dispone directamente delante de la pipa de dirección 211. La 

pared posterior 522b se dispone directamente detrás de la pipa de dirección 

211. La pared frontal 522a y la pared posterior 522b se extienden en la 

dirección de izquierda a derecha del chasis 21. La pared frontal 522a y la 

pared posterior 522b se conectan entre sí por el bloque conector izquierdo 

523a y el bloque conector derecho 523b. El bloque conector izquierdo 523a se 

dispone a la izquierda de la pipa de dirección 211. El bloque conector derecho 

523b se dispone a la derecha de la pipa de dirección 211. 

[0084] 

 El soporte transversal inferior 52 se dispone debajo del soporte 

transversal superior 51. Una dimensión a lo largo del soporte transversal 

inferior 52 en relación con la dirección de izquierda a derecha del chasis 21 es 
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exactamente o casi la misma que una dimensión a lo largo del soporte 

transversal superior 51 en relación con la dirección de izquierda a derecha del 

chasis 21. El soporte transversal inferior 52 se extiende paralelo al soporte 

transversal superior 51. 

[0085] 

 Una porción intermedia del soporte transversal inferior 52 se apoya 

en la pipa de dirección 211 por una porción de soporte F. El soporte 

transversal inferior 52 puede girar sobre un eje inferior intermedio que pasa a 

través de la porción de soporte F y se extiende en la dirección de adelante 

hacia atrás del chasis 21. 

[0086] 

 Un extremo izquierdo del soporte transversal inferior 52 se apoya en 

el miembro lateral izquierdo 53 por una porción de soporte G. El soporte 

transversal inferior 52 puede girar sobre un eje inferior izquierdo que pasa a 

través de la porción de soporte G y se extiende en la dirección de adelante 

hacia atrás del chasis 21. 

[0087] 

 Un extremo derecho del soporte transversal inferior 52 se apoya en el 

miembro lateral derecho 54 por una porción de soporte H. El soporte 

transversal inferior 52 puede girar sobre un eje inferior derecho que pasa a 

través de la porción de soporte H y se extiende en la dirección de adelante 

hacia atrás del chasis 21. 

[0088] 

 El eje superior intermedio, el eje superior derecho, el eje superior 

izquierdo, el eje inferior intermedio, el eje inferior derecho y el eje inferior 

izquierdo se extienden paralelos entre sí. El eje superior intermedio, el eje 

superior derecho, el eje superior izquierdo, el eje inferior intermedio, el eje 

inferior derecho y el eje inferior izquierdo se disponen encima de la rueda 

delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32. 

[0089] 

 Como se muestra en Figs. 2 y 3, el miembro lateral izquierdo 53 se 

dispone directamente a la izquierda de la pipa de dirección 211. El miembro 
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lateral izquierdo 53 se dispone encima de la rueda delantera izquierda 31. El 

miembro lateral izquierdo 53 se extiende en una dirección en la cual se 

extiende la pipa de dirección 211. El miembro lateral izquierdo 53 se extiende 

en una dirección en la cual se extiende el eje de giro central Z del eje de 

dirección 60. Una porción superior del miembro lateral izquierdo 53 se dispone 

detrás de su porción inferior. 

[0090] 

 La porción inferior del miembro lateral izquierdo 53 se conecta a la 

brida izquierda 317. La brida izquierda 317 puede girar sobre un eje central 

izquierdo X en relación con el miembro lateral izquierdo 53. El eje central 

izquierdo X se extiende en una dirección en la cual se extiende el miembro 

lateral izquierdo 53. Como se muestra en Fig. 2, el eje central izquierdo X se 

extiende paralelo al eje de giro central Z del eje de dirección 60 en la dirección 

de arriba hacia abajo del chasis 21. Como se muestra en Fig. 3, el eje central 

izquierdo X se extiende paralelo al eje de giro central Z del eje de dirección 60 

en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21. 

[0091] 

 Como se muestra en Figs. 2 y 3, el miembro lateral derecho 54 se 

dispone directamente a la derecha de la pipa de dirección 211. El miembro 

lateral derecho 54 se dispone encima de la rueda delantera derecha 32. El 

miembro lateral derecho 54 se extiende en la dirección en la cual se extiende 

la pipa de dirección 211. El miembro lateral derecho 54 se extiende en la 

dirección en la cual se extiende el eje de giro central Z del eje de dirección 60. 

Una porción superior del miembro lateral derecho 54 se dispone detrás de su 

porción inferior. 

[0092] 

 Una porción inferior del miembro lateral derecho 54 se conecta a la 

brida derecha 327. La brida derecha 327 puede girar sobre un eje central 

derecho Y relativo al miembro lateral derecho 54. El eje central derecho Y se 

extiende en una dirección en la cual se extiende el miembro lateral derecho 54. 

Como se muestra en Fig. 2, el eje central derecho Y se extiende paralelo al 

eje de giro central Z del eje de dirección 60 en la dirección de arriba hacia 
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abajo del chasis 21. Como se muestra en Fig. 3, el eje central derecho Y se 

extiende paralelo al eje de giro central Z del eje de dirección 60 en la dirección 

de adelante hacia atrás del chasis 21. 

[0093] 

 En consecuencia, como ya se mencionó más arriba, el soporte 

transversal superior 51, el soporte transversal inferior 52, el miembro lateral 

izquierdo 53 y el miembro lateral derecho 54 se soportan en el chasis 21 de 

modo que el soporte transversal superior 51 y el soporte transversal inferior 52 

se mantienen en posiciones en las cuales son paralelos entre sí y de manera 

que el miembro lateral izquierdo 53 y el miembro lateral derecho 54 se 

sostienen en posiciones que son paralelas entre sí. 

[0094] 

 Como se muestra en Figs. 2 y 3, el mecanismo de transferencia de 

fuerza de dirección 6 comprende, además del manillar 23 y el eje de dirección 

60, que ya se describieron más arriba, un brazo de transmisión intermedio 61, 

un brazo de transmisión izquierdo 62, un brazo de transmisión derecho 63, 

una articulación intermedia 64, una articulación izquierda 65, una articulación 

derecha 66 y un tensor 67. 

[0095] 

 El brazo de transmisión intermedio 61 se conecta a la porción inferior 

del eje de dirección 60. El brazo de transmisión intermedio 61 no puede girar 

en relación con el eje de dirección 60. El brazo de transmisión intermedio 61 

puede girar sobre el eje de giro central Z del eje de dirección 60 en relación 

con la pipa de dirección 211. Una porción delantera del brazo de transmisión 

intermedio 61 es más angosta en relación con un ancho en la dirección de 

izquierda a derecha del chasis 21 que su porción trasera. 

[0096] 

 El brazo de transmisión izquierdo 62 se dispone directamente a la 

izquierda del brazo de transmisión intermedio 61. El brazo de transmisión 

izquierdo 62 se conecta a una porción inferior de la brida izquierda 317. El 

brazo de transmisión izquierdo 62 no puede girar en relación con la brida 

izquierda 317. El brazo de transmisión izquierdo 62 puede girar sobre el eje 



 31 

 

central izquierdo X en relación con el miembro lateral izquierdo 53. Una 

porción delantera del brazo de transmisión izquierdo 62 es más angosta en 

relación con un ancho en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21 

que su porción trasera. 

[0097] 

 El brazo de transmisión derecho 63 se dispone directamente a la 

derecha del brazo de transmisión intermedio 61. El brazo de transmisión 

derecho 63 se conecta a una porción inferior de la brida derecha 327. El brazo 

de transmisión derecho 63 no puede girar en relación con la brida derecha 327. 

El brazo de transmisión derecho 63 puede girar sobre el eje central derecho Y 

en relación con el miembro lateral derecho 54. Una porción delantera del 

brazo de transmisión derecho 63 es más angosta en relación con un ancho en 

la dirección de izquierda a derecha del chasis 21 que su porción trasera. 

[0098] 

 Como se muestra en Fig. 3, la articulación intermedia 64 se conecta 

a la porción delantera del brazo de transmisión intermedio 61 mediante un 

árbol que se extiende en la dirección de arriba hacia abajo del chasis 21. El 

brazo de transmisión intermedio 61 y la articulación intermedia 64 pueden 

girar relativamente sobre la porción de árbol. La articulación izquierda 65 se 

dispone directamente a la izquierda de la articulación intermedia 64. La 

articulación izquierda 65 se conecta a la porción delantera del brazo de 

transmisión izquierdo 62 mediante un árbol que se extiende en la dirección de 

arriba hacia abajo del chasis. El brazo de transmisión izquierdo 62 y la 

articulación izquierda 65 pueden girar relativamente sobre la porción de árbol. 

La articulación derecha 66 se dispone directamente a la derecha de la 

articulación intermedia 64. La articulación derecha 66 se conecta a la porción 

delantera del brazo de transmisión derecho 63 mediante un árbol que se 

extiende en la dirección de arriba hacia abajo del chasis. El brazo de 

transmisión derecho 63 y la articulación derecha 66 pueden girar 

relativamente sobre la porción de árbol. 

[0099] 

 Una porción de árbol que se extiende en la dirección de adelante 
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hacia atrás del chasis 21, se provee en una porción delantera de la 

articulación intermedia 64. Una porción de árbol que se extiende en la 

dirección de adelante hacia atrás del chasis 21 se provee en una porción 

delantera de la articulación izquierda 65. Una porción de árbol que se extiende 

en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21 se provee en una porción 

delantera de la articulación derecha 66. El tensor 67 se extiende en la 

dirección de izquierda a derecha del chasis 21. El tensor 67 se conecta a la 

articulación intermedia 64, la articulación izquierda 65 y la articulación derecha 

66 mediante esas porciones de árbol. El tensor 67 y la articulación intermedia 

64 pueden girar relativamente sobre la porción de árbol que se provee en la 

porción delantera de la articulación intermedia 64. El tensor 67 y la articulación 

izquierda 65 pueden girar relativamente sobre la porción de árbol que se 

provee en la porción delantera de la articulación izquierda 65. El tensor 67 y la 

articulación derecha 66 pueden girar relativamente sobre la porción de árbol 

que se provee en la porción delantera de la articulación derecha 66. 

[0100] 

 A continuación, con referencia a Figs. 3 y 4, se describirá una 

operación de dirección del vehículo 1. Fig. 4 es una vista en planta de la 

porción delantera del vehículo 1 en una condición en la que la rueda delantera 

izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 giraron a la izquierda, como se 

ve desde arriba del chasis 21. En Fig. 4, los elementos mostrados allí se 

ilustran como observados a través de la cubierta delantera 221 y el par de 

guardabarros delanteros 223 que se representan por líneas con marcas 

entrecortadas. 

[0101] 

 Cuando el piloto opera el manillar 23, el eje de dirección 60 gira 

sobre el eje de giro central Z en relación con la pipa de dirección 211. Cuando 

el manillar 23 se gira a la izquierda como se muestra en Fig. 4, el eje de 

dirección 60 gira en una dirección indicada por una flecha T. En asociación 

con el giro del eje de dirección 60, el brazo de transmisión intermedio 61 gira 

en la dirección indicada por la flecha T sobre el eje de giro central Z en 

relación con la pipa de dirección 211. 
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[0102] 

 En asociación con el giro del brazo de transmisión intermedio 61 en 

la dirección indicada por la flecha T, la articulación intermedia 64 del tensor 67 

gira en relación con el brazo de transmisión intermedio 61 en una dirección 

indicada por una flecha S. Esto mueve el tensor 67 hacia la derecha y hacia la 

izquierda manteniendo su posición tal como está. 

[0103] 

 En asociación con el movimiento a la derecha y hacia atrás del tensor 

67, la articulación izquierda 65 y la articulación derecha 66 del tensor 67 giran 

en la dirección indicada por la flecha S en relación con el brazo de transmisión 

izquierdo 62 y el brazo de transmisión derecho 63, respectivamente. Esto 

ocasiona que el brazo de transmisión izquierdo 62 y el brazo de transmisión 

derecho 63 giren en la dirección indicada por la flecha T mientras que el 

tensor 67 mantiene su posición tal como está. 

[0104] 

 Cuando el brazo de transmisión izquierdo 62 gira en la dirección 

indicada por la flecha T, la brida izquierda 317, la cual no puede girar en 

relación con el brazo de transmisión izquierdo 62, gira en la dirección indicada 

por la flecha T sobre el eje central izquierdo X en relación con el miembro 

lateral izquierdo 53. 

[0105] 

 Cuando el brazo de transmisión derecho 63 gira en la dirección 

indicada por la flecha T, la brida derecha 327, la cual no puede girar en 

relación con el brazo de transmisión derecho 63, gira en la dirección indicada 

por la flecha T sobre el eje central derecho Y en relación con el miembro 

lateral derecho 54. 

[0106] 

 Cuando la brida izquierda 317 gira en la dirección indicada por la 

flecha T, el amortiguador izquierdo 33, el cual se conecta a la brida izquierda 

317 mediante el cilindro de cierre interno izquierdo 33b, gira en la dirección 

indicada por la flecha T sobre el eje central izquierdo X en relación con el 

miembro lateral izquierdo 53. Cuando el amortiguador 33 gira en la dirección 



 34 

 

indicada por la flecha T, la rueda delantera izquierda 31, la cual se soporta en 

el amortiguador izquierdo 33 mediante el eje de la rueda delantera izquierda 

314, gira en la dirección indicada por la flecha T sobre el eje central izquierdo 

X en relación con el miembro lateral izquierdo 53. 

[0107] 

 Cuando la brida derecha 327 gira en la dirección indicada por la 

flecha T, el amortiguador derecho 34, el cual se conecta a la brida derecha 

327 mediante el cilindro de cierre interno derecho 34b, gira en la dirección 

indicada por la flecha T sobre el eje central derecho Y en relación con el 

miembro lateral derecho 54. Cuando el amortiguador derecho 34 gira en la 

dirección indicada por la flecha T, la rueda delantera derecha 32, la cual se 

soporta en el amortiguador derecho 34 mediante el eje de la rueda delantera 

derecha 324, gira en la dirección indicada por la flecha T sobre el eje central 

derecho Y en relación con el miembro lateral derecho 54. 

[0108] 

 Cuando el piloto opera el manillar 23 con el fin de girar a la derecha, 

los elementos descritos más arriba giran en la dirección indicada por la flecha 

S. Puesto que los elementos se mueven de otra manera en relación con la 

dirección de izquierda a derecha, se omitirá aquí su descripción detallada. 

[0109] 

 Por consiguiente, como se ha descrito hasta ahora, el mecanismo de 

transferencia de fuerza de dirección 6 transmite la fuerza de dirección a la 

rueda delantera izquierda 31 y a la rueda delantera derecha 32 en respuesta a 

la operación del manillar 23 por el piloto. La rueda delantera izquierda 31 y la 

rueda delantera derecha 32 giran sobre el eje central izquierdo X y el eje 

central derecho Y, respectivamente, en la dirección correspondiente a la 

dirección en la cual el manillar 23 es operado por el piloto.   

[0110] 

 A continuación, con referencia a Figs. 2 y 5, se describirá una 

operación de inclinación del vehículo 1. Fig. 5 es una vista de frente de la 

porción delantera del vehículo 1 como se observa desde la parte delantera del 

chasis 21 cuando el chasis 21 se inclina a la izquierda del vehículo 1. En Fig. 
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5, los elementos mostrados allí se ilustran como observados a través de la 

cubierta delantera 221 y el par de guardabarros delanteros 223 que se 

muestran por líneas con marcas entrecortadas. 

[0111] 

 Como se muestra en Fig. 2, si el chasis 21 está en la posición vertical, 

cuando el vehículo 1 se observa desde la parte delantera del chasis 21, el 

mecanismo de ensamble de la dirección 5 tiene una forma rectangular. Como 

se muestra en Fig. 5, con el chasis 21 inclinándose, cuando el vehículo 1 se 

observa desde la parte delantera del chasis 21, el mecanismo de ensamble de 

la dirección 5 tiene una forma de paralelogramo. La deformación del 

mecanismo de ensamble de la dirección 5 se asocia con la inclinación del 

chasis 21 en la dirección de izquierda a derecha del vehículo 1. La operación 

del mecanismo de ensamble de la dirección 5 significa que el soporte 

transversal superior 51, el soporte transversal inferior 52, el miembro lateral 

izquierdo 53 y el miembro lateral derecho 54, que constituyen el mecanismo 

de ensamble de la dirección 5, giran relativamente sobre los ejes de giro que 

pasan a través de las porciones de soporte correspondientes C a H, con lo 

cual cambia la forma del mecanismo de ensamble de la dirección 5. 

[0112] 

 Por ejemplo, como se muestra en Fig. 5, cuando el piloto hace que el 

vehículo 1 se incline a la izquierda, la pipa de dirección 211 se inclina a la 

izquierda desde la dirección vertical. Cuando la pipa de dirección 211 se 

inclina, el soporte transversal superior 51 gira sobre el eje superior intermedio 

que pasa a través de la porción de soporte C en sentido anti-horario, como se 

observa desde la parte delantera del vehículo 1, en relación con la pipa de 

dirección 211. Análogamente, el soporte transversal inferior 52 gira sobre el 

eje inferior intermedio que pasa a través de la porción de soporte F en sentido 

anti-horario, como se observa desde la parte delantera del vehículo 1, en 

relación con la pipa de dirección 211. Esto hace que el soporte transversal 

superior 51 se mueva a la izquierda en relación con el soporte transversal 

inferior 52. 

[0113] 
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 A medida que el soporte transversal superior 51 se mueve a la 

izquierda, el soporte transversal superior 51 gira sobre el eje superior 

izquierdo que pasa a través de la porción de soporte D y el eje superior 

derecho que pasa a través de la porción de soporte E en sentido anti-horario, 

como se observa desde la parte delantera del vehículo 1, en relación con el 

miembro lateral izquierdo 53 y el miembro lateral derecho 54, respectivamente. 

Análogamente, el soporte transversal inferior 52 gira sobre el eje inferior 

izquierdo que pasa a través de la porción de soporte G y el eje inferior 

derecho que pasa a través de la porción de soporte H en sentido anti-horario, 

como se observa desde la parte delantera del vehículo 1, en relación con el 

miembro lateral izquierdo 53 y el miembro lateral derecho 54, respectivamente. 

Esto hace que el miembro lateral izquierdo 53 y el miembro lateral derecho 54 

se inclinen a la izquierda desde la dirección vertical manteniendo al mismo 

tiempo sus posiciones paralelas a la pipa de dirección 211. 

[0114] 

 A medida que esto ocurre, el soporte transversal inferior 52 se mueve 

a la izquierda en relación con el tensor 67. A medida que el soporte transversal 

inferior 52 se mueve a la izquierda, las porciones de árbol que se proveen en 

la respectivas porciones delanteras de la articulación intermedia 64, la 

articulación izquierda 65 y la articulación derecha 66 giran en relación con el 

tensor 67. Esto permite que el tensor 67 mantenga una posición paralela al 

soporte transversal superior 51 y el soporte transversal inferior 52. 

[0115] 

 A medida que el miembro lateral izquierdo 53 se inclina a la izquierda, 

la brida izquierda 317 que se conecta al miembro lateral izquierdo 53 se 

inclina a la izquierda. A medida que la brida izquierda 317 se inclina a la 

izquierda, el amortiguador izquierdo 33 que se conecta a la brida izquierda 

317 se inclina a la izquierda. A medida que el amortiguador izquierdo 33 se 

inclina a la izquierda, la rueda delantera izquierda 31 apoyada en el 

amortiguador izquierdo 33 se inclina a la izquierda, manteniendo al mismo 

tiempo su posición paralela a la pipa de dirección 211. 

[0116] 
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 A medida que el miembro lateral derecho 54 se inclina a la izquierda, 

la brida derecha 327 que se conecta al miembro lateral derecho 54 se inclina a 

la izquierda. A medida que la brida derecha 327 se inclina a la izquierda, el 

amortiguador derecho 34 que se conecta a la brida derecha 327 se inclina a la 

izquierda. A medida que el amortiguador derecho 34 se inclina a la izquierda, 

la rueda delantera derecha 32 soportada en el amortiguador derecho 34 se 

inclina a la izquierda manteniendo al mismo tiempo su posición paralela a la 

pipa de dirección 211. 

[0117] 

 Las operaciones de inclinación de la rueda delantera izquierda 31 y la 

rueda delantera derecha 32 se describen basadas en la dirección vertical. No 

obstante, cuando el vehículo 1 se inclina (cuando el mecanismo de ensamble 

de la dirección 5 se activa para operar), la dirección de arriba hacia abajo del 

chasis 21 no coincide con la dirección vertical. En el caso en que las 

operaciones de inclinación se describen basadas en la dirección de arriba 

hacia abajo del chasis 21, cuando el mecanismo de ensamble de la dirección 

5 se activa para operar, cambian las posiciones relativas de la rueda delantera 

izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 con respecto al chasis 21. En 

otras palabras, el mecanismo de ensamble de la dirección 5 cambia las 

posiciones relativas de la rueda delantera izquierda 31 y la rueda delantera 

derecha 32 con respecto al chasis 21 en la dirección de arriba hacia abajo del 

chasis 21, para hacer así que el chasis 21 se incline en relación con la 

dirección vertical. 

[0118] 

 Cuando el piloto hace que el vehículo 1 se incline a la derecha, los 

elementos se inclinan a la derecha. Puesto que los elementos se mueven al 

revés en relación con la dirección de izquierda a derecha, su descripción 

detallada se omitirá aquí. 

[0119] 

 Fig. 6 es una vista de frente de la porción delantera del vehículo con 

el vehículo 1 al que se le ha dado dirección para inclinarlo. Fig. 6 muestra una 

condición en la que se le da dirección al vehículo 1 o se lo hace virar a la 
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izquierda inclinándose al mismo tiempo a la izquierda. Como resultado de esta 

operación de dirección, la rueda delantera izquierda 31 y la rueda delantera 

derecha 32 giran a la izquierda, y como resultado de la operación de 

inclinación, la rueda delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 se 

inclinan a la izquierda junto con el chasis 21. En particular, en esta situación, 

el mecanismo de ensamble de la dirección 5 exhibe la forma de un 

paralelogramo, y el tensor 67 se desplaza hacia la parte trasera izquierda de 

la posición que adopta cuando el chasis 21 está en la posición vertical. 

[0120] 

 A continuación, con referencia a Figs. 7 y 8, se describirá en detalle 

la forma del guardabarro interior 225 provisto en el vehículo 1. Fig. 7 muestra 

una vista externa de la porción delantera del vehículo 1 como se observa 

desde la parte delantera en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21. 

En Fig. 7, los componentes mostrados allí se ilustran como observados a 

través de la cubierta delantera 221 y el par de guardabarros delanteros 223 

que se indican por líneas con marcas entrecortadas. Fig. 8 muestra una parte 

del guardabarro interior 225 en corte transversal que se toma a lo largo de una 

línea VIII-VIII en Fig. 7. En Fig. 8, las posiciones de la rueda delantera 

izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 relativas al guardabarro interior 

225 se indican por líneas con marcas entrecortadas. Figs. 7 y 8 muestran un 

estado en el que el chasis 21 está en la posición vertical y en el que la rueda 

delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 no se giran por el 

mecanismo de dirección 7. Cuando se menciona aquí, el “estado en el cual la 

rueda delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 no se giran” 

significa un estado en el cual la orientación de una línea recta CL, que 

atraviesa un extremo delantero y un extremo trasero de la rueda delantera 

izquierda 31, y la orientación de una línea recta CR, que atraviesa un extremo 

delantero y un extremo trasero de la rueda delantera derecha 32, mostradas 

en Fig. 8 coinciden con la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21. La 

siguiente descripción, que se refiere a Figs. 7 y 8, se basará en este estado. 

En otras palabras, el “estado en el que la rueda delantera izquierda 31 y la 

rueda delantera derecha 32 no se giran” denota los estados de la rueda 
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delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 cuando el vehículo se 

desplaza en línea recta. Sin embargo, este estado no define si el vehículo se 

encuentra en movimiento o está detenida. Este estado incluye no solo una 

situación en la que el vehículo se encuentra en movimiento, sino también una 

situación en la que el vehículo se encuentra detenido. 

[0121] 

 Como se muestra en Figs. 7 y 8, el guardabarro interior 225 incluye 

una cubierta inferior 70. La cubierta inferior 70 se dispone detrás de un borde 

trasero 31a de la rueda delantera izquierda 31 y un borde trasero 32a de la 

rueda delantera derecha 32 en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 

21. Cuando se menciona aquí, el “borde trasero 31a de la rueda delantera 

izquierda 31” significa una cara circunferencial externa de la rueda delantera 

izquierda 31 situada detrás del eje de la rueda delantera izquierda 314 en la 

dirección de adelante hacia atrás del chasis 21. Además, cuando se menciona 

aquí, el “borde trasero 32a de la rueda delantera derecha 32” significa una 

cara circunferencial externa de la rueda delantera derecha 32 situada detrás 

del eje de la rueda delantera derecha 324 en la dirección de adelante hacia 

atrás del chasis 21. 

[0122] 

 Como se muestra en Figs. 7 y 8, el guardabarro interior 225 incluye 

una protrusión izquierda 711. En el estado mostrado en Figs. 7 y 8, la 

protrusión izquierda 711 se dispone: a la izquierda del centro C del vehículo 1 

en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21; a la derecha de un 

extremo izquierdo VL del vehículo 1 (un extremo izquierdo de un espejo 

retrovisor lateral izquierdo 231 mostrado en Fig. 2 en esta modalidad) en la 

dirección de izquierda a derecha del chasis 21; y detrás del borde trasero 31a 

de la rueda delantera izquierda 31 en la dirección de adelante hacia atrás del 

chasis 21. En el estado mostrado en Figs. 7 y 8, la protrusión izquierda 711 se 

proyecta hacia adelante en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21 

de la cubierta inferior 70, y se extiende en la dirección de arriba hacia abajo 

del chasis 21. 

[0123] 
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 Como se muestra en Figs. 7 y 8, el guardabarro interior 225 incluye 

una protrusión derecha 721. En el estado mostrado en Figs. 7 y 8, la 

protrusión derecha 721 se dispone: a la derecha del centro C del vehículo 1 en 

la dirección de izquierda a derecha del chasis 21; a la izquierda de un extremo 

derecho VR del vehículo 1 (un extremo derecho de un espejo retrovisor lateral 

derecho 232 mostrado en Fig. 2 en esta modalidad) en la dirección de 

izquierda a derecha del chasis 21; y detrás del borde trasero 32a de la rueda 

delantera derecha 32 en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21. En 

el estado mostrado en Figs. 7 y 8, la protrusión derecha 721 se proyecta hacia 

adelante en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21 de la cubierta 

inferior 70, y se extiende en la dirección de arriba hacia abajo del chasis 21. 

[0124] 

 Por lo menos en el estado mostrado en Figs. 7 y 8, una porción de la 

cubierta inferior 70 situada entre la protrusión izquierda 711 y la protrusión 

derecha 721 se orienta hacia un espacio definido entre la rueda delantera 

izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32. 

[0125] 

 Los inventores estudiaron en detalle el mecanismo de aparición del 

fenómeno de que las piernas del piloto se salpiquen con el agua esparcida por 

las dos ruedas delanteras. Como resultado, se confirmó el siguiente 

fenómeno. 

[0126] 

 El agua esparcida por la rueda delantera izquierda y la rueda 

delantera derecha, mientras el vehículo está en marcha, se adhiere al 

guardabarro interior que se dispone detrás de los bordes traseros de las dos 

ruedas delanteras. Parte del agua adherida al guardabarro interior se empuja 

para moverse al extremo izquierdo del guardabarro interior por el flujo de aire 

que pasa entre el borde trasero de la rueda delantera izquierda y el 

guardabarro interior a través del espacio definido entre la rueda delantera 

izquierda y la rueda delantera derecha. El agua que se ha movido así se 

atrapa por el flujo de aire que fluye hacia atrás a lo largo de un área 

directamente a la izquierda del vehículo, y se dispersa hacia atrás desde el 
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extremo izquierdo del guardabarro interior. El agua así dispersada salpica las 

piernas y similares del piloto sentado en el sillín que se dispone detrás de la 

rueda delantera izquierda. Análogamente, parte del agua adherida al 

guardabarro interior se empuja para moverse al extremo derecho del 

guardabarro interior por el flujo de aire que pasa entre el borde trasero de la 

rueda delantera derecha y el guardabarro interior a través del espacio definido 

entre la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha. El agua que 

se ha movido así se atrapa por el flujo de aire que fluye hacia atrás a lo largo 

de un área directamente a la derecha del vehículo, y se dispersa hacia atrás 

desde el extremo derecho del guardabarro interior. El agua así dispersada 

salpica las piernas y similares del piloto sentado en el sillín que se dispone 

detrás de la rueda delantera derecha. 

[0127] 

 En particular, en el vehículo que incluye el chasis con capacidad de 

inclinarse y las dos ruedas delanteras dispuestas una al lado de la otra en la 

dirección de izquierda a derecha del chasis, la aparición del fenómeno descrito 

más arriba se atribuye a la ocurrencia del flujo de aire, que pasa entre el borde 

trasero de la rueda delantera izquierda y el guardabarro interior a través del 

espacio definido entre la rueda delantera izquierda y la rueda delantera 

derecha, y el flujo de aire, que pasa entre el borde trasero de la rueda 

delantera derecha y el guardabarro interior a través del espacio definido entre 

la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha. En otras palabras, 

el fenómeno descrito más arriba es el fenómeno específico de un vehículo que 

comprende un chasis con capacidad de inclinarse y dos ruedas delanteras 

dispuestas una al lado de la otra en la dirección de izquierda a derecha del 

chasis. En estas circunstancias, los inventores se ingeniaron proyectar el 

protector en la dirección de izquierda a derecha que cubre las caras 

delanteras de las piernas del piloto sentado en el sillín para bloquear las gotas 

de agua dispersada hacia atrás. No obstante, el protector necesita proyectarse 

en gran medida para obtener el efecto planeado, resultante en un aumento en 

el tamaño del vehículo. 

[0128] 



 42 

 

 En estas circunstancias, los inventores estudiaron una configuración 

que puede restringir la cantidad de agua que fluye hacia atrás del citado 

vehículo 1, reduciendo al mismo tiempo su tamaño. Como resultado del 

estudio, los inventores se ingeniaron una construcción en la cual la protrusión 

izquierda 711, configurada para bloquear el movimiento del agua adherida al 

guardabarro interior 225 como resultado de ser empujada por el flujo de aire 

que pasa entre un área detrás de la rueda delantera izquierda 31 y el 

guardabarro interior 225, y la protrusión derecha 721, configurada para 

bloquear el movimiento del agua adherida al guardabarro interior 225 como 

resultado de ser empujada por el flujo de aire que pasa entre un área detrás 

de la rueda delantera derecha 32 y el guardabarro interior 225, se diseñan 

para proyectarse a un área por delante del guardabarro interior 225. 

[0129] 

 Específicamente, el guardabarro interior 225 tiene la cubierta inferior 

70 que se dispone detrás del borde trasero 31a de la rueda delantera 

izquierda 31 y el borde trasero 32a de la rueda delantera derecha 32 en la 

dirección de adelante hacia atrás del chasis 21 en un estado en el que el 

chasis 21 está en la posición vertical y en el cual la rueda delantera izquierda 

31 y la rueda delantera derecha 32 no se giran por el mecanismo de dirección 

7. Además, el guardabarro interior 225 tiene la protrusión izquierda 711 que se 

dispone: a la izquierda del centro C del vehículo 1 en la dirección de izquierda 

a derecha del chasis 21; a la derecha del extremo izquierdo VL del vehículo 1 

en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21; y detrás del borde trasero 

31a de la rueda delantera izquierda 31 en la dirección de adelante hacia atrás 

del chasis 21 y que se extiende en la dirección de arriba hacia abajo del 

chasis 21, proyectándose al mismo tiempo desde la cubierta inferior 70 hacia 

adelante en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21 en un estado en 

el que el chasis 21 está en la posición vertical y en el cual la rueda delantera 

izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 no se giran por el mecanismo de 

dirección 7, y la protrusión derecha 721 que se dispone: a la derecha del 

centro C del vehículo 1 en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21; a 

la izquierda del extremo derecho VR del vehículo 1 en la dirección de 



 43 

 

izquierda a derecha del chasis 21; y detrás del borde trasero 32a de la rueda 

delantera derecha 32 en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21 y 

que se extiende en la dirección de arriba hacia abajo del chasis 21, 

proyectándose al mismo tiempo desde la cubierta inferior 70 hacia adelante en 

la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21 en un estado en el que el 

chasis 21 está en la posición vertical y en el cual la rueda delantera izquierda 

31 y la rueda delantera derecha 32 no se giran por el mecanismo de dirección 

7. Además, por lo menos en un estado en el que el chasis 21 está en la 

posición vertical y en el cual la rueda delantera izquierda 31 y la rueda 

delantera derecha 32 no se giran por el mecanismo de dirección 7, una 

porción de la cubierta inferior 70 situada entre la protrusión izquierda 711 y la 

protrusión derecha 721 se orienta hacia el espacio definido entre la rueda 

delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32.   

[0130] 

 De acuerdo con esta configuración, parte del agua que se dispersa 

por la rueda delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 y que ha 

atravesado el espacio definido entre la rueda delantera izquierda 31 y la rueda 

delantera derecha 32 se adhiere a la porción de la cubierta inferior 70 que se 

sitúa entre la protrusión izquierda 711 y la protrusión derecha 721. Parte del 

agua que se ha adherido a la cubierta inferior 70 se empuja para moverse 

hacia el extremo izquierdo del guardabarro interior 225 por el flujo de aire que 

pasa entre el borde trasero 31a de la rueda delantera izquierda 31 y el 

guardabarro interior 225 a través del espacio definido entre la rueda delantera 

izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32. No obstante, gracias a la 

protrusión izquierda 711, se impide que el agua así desplazada alcance el 

extremo izquierdo. Además, parte del agua que se ha adherido a la cubierta 

inferior 70 se empuja para moverse hacia el extremo derecho del guardabarro 

interior 225 por el flujo de aire que pasa entre el borde trasero 32a de la rueda 

delantera derecha 32 y el guardabarro interior 225 a través del espacio 

definido entre la rueda delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32. 

No obstante, gracias a la protrusión derecha 721, se impide que el agua así 

desplazada alcance el extremo derecho. 
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[0131] 

 Además, disponiendo la protrusión izquierda 711 y la protrusión 

derecha 721 en la forma descrita más arriba, comparada con una construcción 

en la cual el guardabarro interior 225 no se provee con tales protrusiones y 

queda así abierto en la dirección de izquierda a derecha, se descubrió que, a 

altas velocidades, en un espacio definido entre las dos proyecciones se forma 

un flujo de aire que fluye hacia un área directamente debajo del vehículo 1 a lo 

largo de la cubierta inferior 70. Gracias a la protrusión izquierda 711 y a la 

protrusión derecha 721 se impide que el agua que se ha adherido a la cubierta 

inferior 70 se mueva no solo al extremo izquierdo y al extremo derecho del 

guardabarro interior 225, sino que además se guía a un área directamente 

debajo del vehículo 1 por el flujo de aire de alta velocidad que se forma entre 

las dos protrusiones. Por consiguiente, puede suprimirse la cantidad de agua 

que se esparce hacia atrás mediante los extremos derecho e izquierdo del 

guardabarro interior 225. 

[0132] 

 Puesto que no es necesario proveer estructuras que se extiendan en 

la dirección de izquierda a derecha del chasis 21, tal como el protector para 

obtener el efecto descrito más arriba, es posible reducir el tamaño del 

vehículo. 

[0133] 

 Por consiguiente, es posible restringir la aparición del fenómeno de 

que las piernas del piloto sentado en el sillín 24 se salpiquen con el agua 

esparcida por las dos ruedas delanteras 3, reduciendo al mismo tiempo el 

tamaño del vehículo 1 que incluye el chasis con capacidad de inclinarse 21 y 

las dos ruedas delanteras 3 dispuestas una al lado de la otra en la dirección 

de izquierda a derecha del chasis 21. 

[0134] 

 Como se muestra en Figs. 7 y 8, la protrusión izquierda 711 tiene una 

superficie lateral derecha 711a que se orienta a la derecha en la dirección de 

izquierda a derecha del chasis 21. La superficie lateral derecha 711a y la 

cubierta inferior 70 forman un pliegue izquierdo 714 que se extiende en la 
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dirección de arriba hacia abajo del chasis 21. Más específicamente, la cubierta 

inferior 70 tiene una pared frontal izquierda 713. La pared frontal izquierda 713 

se dispone a la izquierda del centro C del vehículo en la dirección de izquierda 

a derecha del chasis 21 en un estado en el que el chasis 21 está en la 

posición vertical y en el cual la rueda delantera izquierda 31 y la rueda 

delantera derecha 32 no se giran por el mecanismo de dirección 7. El pliegue 

izquierdo 714 se forma por la pared frontal izquierda 713 y la superficie lateral 

derecha 711a de la protrusión izquierda 711. 

[0135] 

 Como se muestra en Figs. 7 y 8, la protrusión derecha 721 tiene una 

superficie lateral derecha 721a que se orienta a la izquierda en la dirección de 

izquierda a derecha del chasis 21. La superficie lateral derecha 721a y la 

cubierta inferior 70 forman un pliegue derecho 724 que se extiende en la 

dirección de arriba hacia abajo del chasis 21. Más específicamente, la cubierta 

inferior 70 tiene una pared frontal derecha 723. La pared frontal derecha 723 

se dispone a la derecha del centro C del vehículo 1 en la dirección de 

izquierda a derecha del chasis 21, en un estado en el que el chasis 21 está en 

la posición vertical y en el cual la rueda delantera izquierda 31 y la rueda 

delantera derecha 32 no se giran por el mecanismo de dirección 7. El pliegue 

derecho 724 se forma por la pared frontal derecha 723 y la superficie lateral 

derecha 721a de la protrusión derecha 721. 

[0136] 

 En particular, el “pliegue” significa una porción que se define como 

resultado de que dos planos, que se extienden en diferentes direcciones, se 

intersecan entre sí en un plano de corte transversal que incluye la dirección de 

adelante hacia atrás y la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. El 

“pliegue” debe distinguirse de una cara continuamente curva. 

[0137] 

 De acuerdo con esta configuración, es posible restringir la aparición 

de un fenómeno de que el agua empujada por el flujo de aire que pasa entre 

el borde trasero 31a de la rueda delantera izquierda 31 y el guardabarro 

interior 225 a través del espacio definido entre la rueda delantera izquierda 31 
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y la rueda delantera derecha 32 sobrepase la protrusión izquierda 711. 

Además, es posible restringir la aparición de un fenómeno de que el agua 

empujada por el flujo de aire que pasa entre el borde trasero 32a de la rueda 

delantera derecha 32 y el guardabarro interior 225 a través del espacio 

definido entre la rueda delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 

sobrepase la protrusión derecha 721. Por consiguiente, es posible restringir la 

aparición del fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el sillín 24 se 

salpiquen con el agua esparcida por las dos ruedas delanteras 3, reduciendo 

al mismo tiempo el tamaño del vehículo 1 que incluye el chasis con capacidad 

de inclinarse 21 y las dos ruedas delanteras 3 dispuestas una al lado de la 

otra en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. 

[0138] 

 Un ángulo θL formado por el pliegue izquierdo 714 es no menor que 

45 grados y no mayor que 135 grados. Aquí, el “ángulo θL formado por el 

pliegue izquierdo 714” se define en la siguiente forma. Fig. 8 muestra una vista 

en corte transversal del guardabarro interior 225 tomada a lo largo de la 

dirección de adelante hacia atrás y la dirección de izquierda a derecha del 

chasis 21. En el corte transversal, líneas con marcas entrecortadas 714a 

corresponden a una línea recta que se extiende paralela a la pared frontal 

izquierda 713. Las líneas con marcas entrecortadas 714b corresponden a una 

línea recta que se extiende paralela a la superficie lateral derecha 711a de la 

protrusión izquierda 711. El ángulo θL es un ángulo que se forma por las dos 

líneas rectas en un área directamente por delante de la línea recta 714a y 

directamente a la derecha de la línea recta 714b. En otras palabras, el ángulo 

θL es un ángulo formado por las dos líneas rectas en un área directamente 

por delante de la línea recta 714a que se extiende paralela a uno de los dos 

planos que definen el pliegue izquierdo 714, el cual se sitúa más atrás en la 

dirección de adelante hacia atrás del chasis 21, y directamente a la derecha 

de la línea recta 714b que se extiende paralela al otro de los dos planos que 

se sitúa más adelante en la dirección de adelante hacia atrás.   

[0139] 

 Un ángulo θR formado por el pliegue derecho 724 es no menor que 
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45 grados y no mayor que 135 grados. Aquí, el “ángulo θR formado por el 

pliegue derecho 724” se define en la siguiente forma. En el corte transversal 

del guardabarro interior 225 mostrado en Fig. 8, las líneas con marcas 

entrecortadas 724a corresponden a una línea recta que se extiende paralela a 

la pared frontal derecha 723. Las líneas con marcas entrecortadas 724b 

corresponden a una línea recta que se extiende paralela a la superficie lateral 

derecha 721a de la protrusión derecha 721. El ángulo θR es un ángulo que se 

forma por las dos líneas rectas en un área directamente por delante de la línea 

recta 724a y directamente a la izquierda de la línea recta 724b. En otras 

palabras, el ángulo θR es un ángulo formado por las dos líneas rectas en un 

área directamente por delante de la línea recta 724a que se extiende paralela 

a uno de los dos planos que definen el pliegue derecho 724 el cual se sitúa 

más atrás en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21, y 

directamente a la izquierda de la línea recta 724b que se extiende paralela al 

otro de los dos planos que se sitúa más adelante en la dirección de adelante 

hacia atrás.   

[0140] 

 De acuerdo con esta configuración, el agua empujada por el flujo de 

aire que pasa entre el borde trasero 31a de la rueda delantera izquierda 31 y 

el guardabarro interior 225 a través del espacio definido entre la rueda 

delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 se mantiene fácilmente 

en la superficie lateral derecha 711a de la protrusión izquierda 711, 

posibilitando en esa forma restringir la aparición de un fenómeno de que el 

agua sobrepase la protrusión izquierda 711. Además, el agua empujada por el 

flujo de aire que pasa entre el borde trasero 32a de la rueda delantera derecha 

32 y el guardabarro interior 225 a través del espacio definido entre la rueda 

delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 se mantiene fácilmente 

en la superficie lateral derecha 721a de la protrusión derecha 721, 

posibilitando en esa forma restringir la aparición de un fenómeno de que el 

agua sobrepase la protrusión derecha 721. Por consiguiente, es posible 

restringir la aparición del fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el 

sillín 24 se salpiquen con el agua esparcida por las dos ruedas delanteras 3, 
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reduciendo al mismo tiempo el tamaño del vehículo 1 que incluye el chasis 

con capacidad de inclinarse 21 y las dos ruedas delanteras 3 dispuestas una 

al lado de la otra en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. 

[0141] 

 En el estado mostrado en Figs. 7 y 8, la protrusión izquierda 711 se 

dispone directamente detrás de la rueda delantera izquierda 31 en la dirección 

de adelante hacia atrás del chasis 21. 

[0142] 

 En el estado mostrado en Figs. 7 y 8, la protrusión derecha 721 se 

dispone directamente detrás de la rueda delantera derecha 32 en la dirección 

de adelante hacia atrás del chasis 21. 

[0143] 

 El flujo de aire que pasa entre el borde trasero 31a de la rueda 

delantera izquierda 31 y el guardabarro interior 225 a través del espacio 

definido entre la rueda delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 

incrementa su velocidad en un área directamente detrás de la rueda delantera 

izquierda 31. Disponiendo la protrusión izquierda 711 en esa localización, el 

agua empujada para moverse por el flujo de aire de alta velocidad se bloquea 

por la protrusión izquierda 711 de manera efectiva. Análogamente, el flujo de 

aire que pasa entre el borde trasero 32a de la rueda delantera derecha 32 y el 

guardabarro interior 225 a través del espacio definido entre la rueda delantera 

izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 incrementa su velocidad en un 

área directamente detrás de la rueda delantera derecha 32. Disponiendo la 

protrusión derecha 721 en esa localización, el agua empujada para moverse 

por el flujo de aire de alta velocidad se bloquea por la protrusión derecha 721 

de manera efectiva. Por consiguiente, es posible restringir la aparición del 

fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el sillín 24 se salpiquen con 

el agua esparcida por las dos ruedas delanteras 3, reduciendo al mismo 

tiempo el tamaño del vehículo 1 que incluye el chasis con capacidad de 

inclinarse 21 y las dos ruedas delanteras 3 dispuestas una al lado de la otra 

en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. 

[0144] 
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 Como se muestra en Figs. 7 y 8, en un estado en el que el chasis 21 

está en la posición vertical y en el que la rueda delantera izquierda 31 y la 

rueda delantera derecha 32 no se giran por el mecanismo de dirección 7, un 

extremo izquierdo 713a (un ejemplo de una porción izquierda de la pared 

frontal izquierda) de la pared frontal izquierda 713 se dispone detrás de un 

extremo derecho 713b (un ejemplo de una porción derecha de la pared frontal 

izquierda) de la pared frontal izquierda 713 en la dirección de adelante hacia 

atrás del chasis 21. La protrusión izquierda 711 se sitúa adyacente al extremo 

izquierdo 713a de la pared frontal izquierda 713. 

[0145] 

 Como se muestra en Figs. 7 y 8, en un estado en el que el chasis 21 

está en la posición vertical y en el que la rueda delantera izquierda 31 y la 

rueda delantera derecha 32 no se giran por el mecanismo de dirección 7, un 

extremo derecho 723a (un ejemplo de una porción derecha de la pared frontal 

derecha) de la pared frontal derecha 723 se dispone detrás de un extremo 

izquierdo 723b (un ejemplo de una porción izquierda de la pared frontal 

derecha) de la pared frontal derecha 723 en la dirección de adelante hacia 

atrás del chasis 21. La protrusión derecha 721 se sitúa adyacente al extremo 

derecho 723a de la pared frontal derecha 723. 

[0146] 

 De acuerdo con esta configuración, puesto que el extremo izquierdo 

713a de la pared frontal izquierda 713 se dispone detrás del extremo derecho 

713b, el agua que se adhiere a la pared frontal izquierda 713 se empuja para 

moverse hacia atrás por el flujo de aire que pasa entre el borde trasero 31a de 

la rueda delantera izquierda 31 y el guardabarro interior 225 a través del 

espacio definido entre la rueda delantera izquierda 31 y la rueda delantera 

derecha 32. Puesto que el agua empujada por el flujo de aire se mueve hacia 

atrás, el agua tiene dificultad en sobrepasar la protrusión izquierda 711 que se 

proyecta hacia adelante. Además, puesto que el extremo derecho 723a de la 

pared frontal derecha 723 se dispone detrás del extremo izquierdo 723b, el 

agua que se adhiere a la pared frontal derecha 723 se empuja para moverse 

hacia atrás por el flujo de aire que pasa entre el borde trasero 32a de la rueda 
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delantera derecha 32 y el guardabarro interior 225 a través del espacio 

definido entre la rueda delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32. 

Puesto que el agua empujada por el flujo de aire se mueve hacia atrás, el 

agua tiene dificultad en sobrepasar la protrusión derecha 721 que se proyecta 

hacia adelante. Por consiguiente, es posible restringir la aparición del 

fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el sillín 24 se salpiquen con 

el agua esparcida por las dos ruedas delanteras 3, reduciendo al mismo 

tiempo el tamaño del vehículo 1 que incluye el chasis con capacidad de 

inclinarse 21 y las dos ruedas delanteras 3 dispuestas una al lado de la otra 

en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. 

[0147] 

 Fig. 9 es una vista en perspectiva que muestra una parte del 

guardabarro interior 225. Una sección en corte mostrada en la figura 

corresponde a la sección en corte ilustrada en Fig. 8. En Fig. 9, el chasis 21 

que incluye el bastidor delantero 212 está en la posición vertical. La siguiente 

descripción, que se refiere a Fig. 9, se basará en esta posición. 

[0148] 

 Como se muestra en Fig. 9, una magnitud de proyección L1 de la 

protrusión derecha 721 desde la cubierta inferior 70 aumenta a medida que la 

protrusión derecha 721 se extiende hacia arriba en la dirección de arriba hacia 

abajo del chasis 21. Análogamente, una magnitud de proyección de la 

protrusión izquierda 711 desde la cubierta inferior 70 aumenta igualmente a 

medida que la protrusión izquierda 711 se extiende de arriba hacia abajo en la 

dirección de arriba hacia abajo del chasis 21. 

[0149] 

 De acuerdo con esta configuración, es posible dificultar que el agua 

que se desplaza sobre la cubierta inferior 70 sobrepase la protrusión izquierda 

711, como resultado de ser empujada por el flujo de aire que pasa entre el 

borde trasero 31a de la rueda delantera izquierda 31 y el guardabarro interior 

225 a través del espacio definido entre la rueda delantera izquierda 31 y la 

rueda delantera derecha 32. Además, es posible dificultar que el agua que se 

desplaza sobre la cubierta inferior 70 sobrepase la protrusión derecha 721, 
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como resultado de ser empujada por el flujo de aire que pasa entre el borde 

trasero 32a de la rueda delantera derecha 32 y el guardabarro interior 225 a 

través del espacio definido entre la rueda delantera izquierda 31 y la rueda 

delantera derecha 32. Asimismo, es posible mejorar el efecto de guiar el agua 

que se adhiere a la cubierta inferior 70 hacia un área directamente debajo del 

vehículo 1 por el flujo de aire que se produce entre la protrusión izquierda 711 

y la protrusión derecha 721. Por consiguiente, es posible restringir la aparición 

del fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el sillín 24 se salpiquen 

con el agua esparcida por las dos ruedas delanteras 3, reduciendo al mismo 

tiempo el tamaño del vehículo 1 que incluye el chasis con capacidad de 

inclinarse 21 y las dos ruedas delanteras 3 dispuestas una al lado de la otra 

en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. 

[0150] 

 Como se muestra en Figs. 7 a 9, el vehículo 1 comprende un 

refuerzo 800. El refuerzo 800 se proyecta de la cubierta inferior 70 hacia 

adelante en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21 entre la 

protrusión izquierda 711 y la protrusión derecha 721. El refuerzo 800 se 

extiende en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. 

[0151] 

 De acuerdo con esta configuración, gracias al refuerzo 800, se 

impide que el agua adherida al guardabarro interior 225 se mueva hacia arriba. 

Esto puede mejorar el efecto de guiar el agua adherida al guardabarro interior 

225 hacia un área directamente debajo del vehículo 1 por el flujo de aire que 

se produce entre la protrusión izquierda 711 y la protrusión derecha 721. Por 

consiguiente, es posible restringir la aparición del fenómeno de que las 

piernas del piloto sentado en el sillín 24 se salpiquen con el agua esparcida 

por las dos ruedas delanteras 3, reduciendo al mismo tiempo el tamaño del 

vehículo 1 que incluye el chasis con capacidad de inclinarse 21 y las dos 

ruedas delanteras 3 dispuestas una al lado de la otra en la dirección de 

izquierda a derecha del chasis 21. 

[0152] 

 Como se muestra en Figs. 8 y 9, la magnitud de proyección de la 
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protrusión izquierda 711 y la protrusión derecha 721 desde la cubierta inferior 

70 es mayor que la magnitud de proyección del refuerzo 800 desde la cubierta 

inferior 70.   

[0153] 

 De acuerdo con esta configuración, es posible restringir la aparición 

de un fenómeno de que el agua que se ha adherido al guardabarro interior 

225 y se ha impedido que se mueva hacia arriba por el refuerzo 800 

sobrepase la protrusión izquierda 711 y la protrusión derecha 721 para llegar a 

los lados izquierdo y derecho del vehículo 1. Por consiguiente, es posible 

restringir la aparición del fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el 

sillín 24 se salpiquen con el agua esparcida por las dos ruedas delanteras 3, 

reduciendo al mismo tiempo el tamaño del vehículo 1 que incluye el chasis 

con capacidad de inclinarse 21 y las dos ruedas delanteras 3 dispuestas una 

al lado de la otra en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. 

[0154] 

 Como se muestra en Figs. 7 a 9, el refuerzo 800 incluye un par de 

secciones izquierdas 715 y un par de secciones derechas 725. En el estado 

mostrado en Figs. 7 y 8, el par de secciones izquierdas 715 se dispone a la 

izquierda del centro C del vehículo 1 en la dirección de izquierda a derecha del 

chasis 21. El par de secciones izquierdas 715 se dispone una al lado de la 

otra en la dirección de arriba hacia abajo del chasis 21. El par de secciones 

derechas 725 se dispone a la derecha del centro C del vehículo 1 en la 

dirección de izquierda a derecha del chasis 21. En el estado mostrado en Figs. 

7 y 8, el par de secciones derechas 725 se dispone una al lado de la otra en la 

dirección de arriba hacia abajo del chasis 21. Extremos izquierdos del par de 

secciones izquierdas 715 están en contacto con la superficie lateral derecha 

711a de la protrusión izquierda 711. Extremos derechos del par de secciones 

derechas 725 están en contacto con la superficie lateral derecha 721a de la 

protrusión derecha 721. 

[0155] 

 De acuerdo con esta configuración, el agua adherida al guardabarro 

interior 225 y restringida de moverse hacia arriba por las secciones izquierdas 
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715 se deja mover fácilmente hacia abajo a lo largo de la superficie lateral 

derecha 711a por un flujo de aire que se produce entre la protrusión izquierda 

711 y la protrusión derecha 721. Análogamente, el agua adherida al 

guardabarro interior y restringida de moverse hacia arriba por las secciones 

derechas 725 se deja mover fácilmente hacia abajo a lo largo de la superficie 

lateral derecha 721a por el flujo de aire que se produce entre la protrusión 

izquierda 711 y la protrusión derecha 721. Esto puede restringir la aparición 

del fenómeno de que el agua adherida al guardabarro interior 225 sobrepase 

la protrusión izquierda 711 y la protrusión derecha 721 para llegar a los lados 

izquierdo y derecho del vehículo 1. Por consiguiente, es posible restringir la 

aparición del fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el sillín 24 se 

salpiquen con el agua esparcida por las dos ruedas delanteras 3, reduciendo 

al mismo tiempo el tamaño del vehículo 1 que incluye el chasis con capacidad 

de inclinarse 21 y las dos ruedas delanteras 3 dispuestas una al lado de la 

otra en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. 

[0156] 

 Fig. 10 es una vista lateral derecha que muestra una vista en corte 

vertical del refuerzo 800. En Fig. 10, el chasis 21, no mostrado, está en la 

posición vertical. La siguiente descripción, que se refiere a Fig. 10, se basará 

en este estado. El refuerzo 800 se proyecta de la cubierta inferior 70 de tal 

manera que se incline hacia abajo en la dirección de arriba hacia abajo del 

chasis 21. 

[0157] 

 De acuerdo con esta configuración, es posible restringir que el agua 

adherida al guardabarro interior 225 se mueva hacia arriba. Esto puede 

mejorar el efecto de guiar el agua adherida al guardabarro interior 225 hacia 

un área directamente debajo del vehículo por el flujo de aire que se produce 

entre la protrusión izquierda 711 y la protrusión derecha 721. Por consiguiente, 

es posible restringir la aparición del fenómeno de que las piernas del piloto 

sentado en el sillín 24 se salpiquen con el agua esparcida por las dos ruedas 

delanteras 3, reduciendo al mismo tiempo el tamaño del vehículo 1 que 

incluye el chasis con capacidad de inclinarse 21 y las dos ruedas delanteras 3 
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dispuestas una al lado de la otra en la dirección de izquierda a derecha del 

chasis 21. 

[0158] 

 Como se muestra en Fig. 10, una ranura 801 se forma directamente 

debajo del refuerzo 800 para penetrar la cubierta inferior 70. 

[0159] 

 De acuerdo con esta configuración, el agua adherida al guardabarro 

interior 225 y restringida de moverse hacia arriba por el refuerzo 800 puede 

guiarse a la ranura 801. El agua que ha entrado a la ranura 801 fluye a lo 

largo del guardabarro interior 225 y cae hacia un área directamente debajo del 

vehículo 1. Esto puede reducir la cantidad de agua que podría sobrepasar la 

protrusión izquierda 711 y la protrusión derecha 721 para llegar a los lados 

derecho e izquierdo del vehículo 1. Por consiguiente, es posible restringir la 

aparición del fenómeno de que las piernas del piloto sentado en el sillín 24 se 

salpiquen con el agua esparcida por las dos ruedas delanteras 3, reduciendo 

al mismo tiempo el tamaño del vehículo 1 que incluye el chasis con capacidad 

de inclinarse 21 y las dos ruedas delanteras 3 dispuestas una al lado de la 

otra en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. 

[0160] 

 La modalidad descrita hasta ahora tiene como finalidad facilitar el 

entendimiento de la invención y no pretende limitar la invención. Es obvio que 

la invención puede modificarse o mejorarse sin apartarse del ámbito de la 

misma y sus equivalentes incluidos igualmente en la invención.    

[0161] 

 En la modalidad ya descrita, en el estado mostrado en Figs. 7 y 8, la 

porción de la cubierta inferior 70 situada entre la protrusión izquierda 711 y la 

protrusión derecha 721 se orienta hacia el espacio definido entre la rueda 

delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32. En ese estado, no 

obstante, puede adoptarse una configuración en la cual la totalidad de la 

cubierta inferior 70 situada entre la protrusión izquierda 711 y la protrusión 

derecha 721 se orienta hacia el espacio definido entre la rueda delantera 

izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32. 
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[0162] 

 En la modalidad ya descrita, la protrusión izquierda 711 y la 

protrusión derecha 721 se proveen en el extremo izquierdo y el extremo 

derecho del guardabarro interior 225, respectivamente. No obstante, la 

protrusión izquierda 711 y la protrusión derecha 721 pueden disponerse en 

posiciones arbitrarias en el guardabarro interior 225 si por lo menos una 

porción de la cubierta inferior 70 situada entre la protrusión izquierda 711 y la 

protrusión derecha 721 se orienta hacia el espacio definido entre la rueda 

delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 en el estado mostrado 

en Figs. 7 y 8. 

[0163] 

 En la modalidad ya descrita, en el estado mostrado en Figs. 7 y 8, la 

porción de la protrusión izquierda 711 se sitúa directamente detrás de la rueda 

delantera izquierda 31 en la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21. 

En ese estado, no obstante, puede adoptarse una configuración en la cual la 

totalidad de la protrusión izquierda 711 se sitúa directamente detrás de la 

rueda delantera izquierda 31. Alternativamente, en ese estado, puede 

adoptarse una configuración en la cual la totalidad de la protrusión izquierda 

711 se sitúa a la derecha o la izquierda de la rueda delantera izquierda 31. 

[0164] 

 En el estado mostrado en Figs. 7 y 8, la porción de la protrusión 

derecha 721 se sitúa directamente detrás de la rueda delantera derecha 32 en 

la dirección de adelante hacia atrás del chasis 21. En ese estado, no obstante, 

puede adoptarse una configuración en la cual la totalidad de la protrusión 

derecha 721 se sitúa directamente detrás de la rueda delantera derecha 32. 

Alternativamente, puede adoptarse una configuración en la cual la totalidad de 

la protrusión derecha 721 se sitúa a la derecha o la izquierda de la rueda 

delantera derecha 31. 

[0165] 

 En la modalidad ya descrita, el pliegue izquierdo único 714 se forma 

entre el extremo delantero de la protrusión izquierda 711 y la cubierta inferior 

70. No obstante, puede adoptarse una configuración en la cual se forme una 
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pluralidad de pliegues izquierdos 714. Una porción curva puede formarse en 

una porción en la que los dos planos que definen los pliegues izquierdos 714 

se intersecan entre sí en un plano de corte transversal que incluye la dirección 

de adelante hacia atrás y la dirección de izquierda a derecha del chasis 21.   

[0166] 

 En la modalidad ya descrita, el pliegue derecho único 724 se forma 

entre el extremo delantero de la proyección derecho 721 y la cubierta inferior 

70. No obstante, puede adoptarse una configuración en la cual se forme una 

pluralidad de pliegues derechos 724. Una porción curva puede formarse en 

una porción en la que los dos planos que definen los pliegues derechos 724 

se intersecan entre sí en un plano de corte transversal que incluye la dirección 

de adelante hacia atrás y la dirección de izquierda a derecha del chasis 21.   

[0167] 

 En la modalidad ya descrita, en la pared frontal izquierda 713, el 

extremo izquierdo 713a se dispone detrás del extremo derecho 713b en la 

dirección de adelante hacia atrás del chasis 21. No obstante, siempre y 

cuando pueda formarse el pliegue izquierdo 714, la forma y la posición de la 

pared frontal izquierda 713 pueden determinarse según se requiera. Por 

ejemplo, la pared frontal izquierda 713 puede configurarse para extenderse 

paralela a la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. Alternativamente, 

la pared frontal izquierda 713 puede configurarse de manera que el extremo 

izquierdo 713a se disponga por delante del extremo derecho 713b en la 

dirección de adelante hacia atrás del chasis 21. 

[0168] 

 En la modalidad ya descrita, en la pared frontal derecha 723, el 

extremo derecho 723a se dispone detrás del extremo izquierdo 723b en la 

dirección de adelante hacia atrás del chasis 21. No obstante, siempre y 

cuando pueda formarse el pliegue derecho 724, la forma y la posición de la 

pared frontal derecha 723 pueden determinarse según se requiera. Por 

ejemplo, la pared frontal derecha 723 puede configurarse para extenderse 

paralela a la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. Alternativamente, 

la pared frontal derecha 723 puede configurarse de manera que el extremo 
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derecho 723a se disponga por delante del extremo izquierdo 723b en la 

dirección de adelante hacia atrás del chasis 21. 

[0169] 

 En la modalidad ya descrita, se provee el par de secciones izquierdas 

715. No obstante, puede adoptarse una configuración en la cual se provea 

una sola sección izquierda 715 o puede adoptarse una configuración en la 

cual se dispongan tres o más secciones izquierdas 715 una al lado de la otra 

en la dirección de arriba hacia abajo del chasis 21. En este caso, las 

secciones izquierdas 715 no tienen que alinearse en relación con sus 

posiciones en la dirección de izquierda a derecha del chasis 21. 

[0170] 

 En la modalidad ya descrita, se provee el par de secciones derechas 

725. No obstante, puede adoptarse una configuración en la cual se provea 

una sola sección derecha 725 o puede adoptarse una configuración en la cual 

se dispongan tres o más secciones derechas 725 una al lado de la otra en la 

dirección de arriba hacia abajo del chasis 21. Cuando esto ocurre, las 

secciones derechas 725 no tienen que alinearse en relación con la dirección 

de izquierda a derecha del chasis 21. 

[0171] 

 En la modalidad ya descrita, el amortiguador izquierdo 33 y el 

amortiguador 34 incluyen cada uno el par de mecanismos telescópicos. Sin 

embargo, el amortiguador izquierdo 33 y el amortiguador 34 pueden 

comprender cada uno un solo mecanismo telescópico. 

[0172] 

 En la modalidad ya descrita, el vehículo 1 incluye la rueda trasera 

sola 4. No obstante, puede proveerse una pluralidad de ruedas traseras. 

[0173] 

 En la modalidad ya descrita, el centro de la rueda trasera 4 en 

relación con la dirección de izquierda a derecha del chasis 21 coincide con el 

centro de la distancia definida entre la rueda delantera izquierda 31 y la rueda 

delantera derecha 32 en relación con la dirección de izquierda a derecha del 

chasis 21. Aunque es preferible la configuración descrita más arriba, el centro 
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de la rueda trasera 4 en relación con la dirección de izquierda a derecha del 

chasis 21 puede no coincidir con el centro de la distancia definida entre la 

rueda delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 en relación con 

la dirección de izquierda a derecha del chasis 21.   

[0174] 

 En la modalidad ya indicada, el mecanismo de ensamble de la 

dirección 5 comprende el soporte transversal superior 51 y el soporte 

transversal inferior 52. Con todo, el mecanismo de ensamble de la dirección 5 

puede comprender un miembro transversal distinto del soporte transversal 

superior 51 y el soporte transversal inferior 52. El “soporte transversal 

superior" y el “soporte transversal inferior” son meras denominaciones 

basadas en sus posiciones relativas en relación con la dirección de arriba 

hacia abajo. El soporte transversal superior no significa necesariamente un 

miembro transversal en el punto más alto en el mecanismo de ensamble de la 

dirección 5. El soporte transversal superior significa un miembro transversal 

que se sitúa encima de otro miembro transversal que se encuentra debajo del 

mismo. El soporte transversal inferior no significa necesariamente un miembro 

transversal en el punto más bajo en el mecanismo de ensamble de dirección 5. 

El soporte transversal inferior significa un miembro transversal que se ubica 

debajo de otro miembro transversal situado encima del mismo. Por lo menos 

uno del soporte transversal superior 51 y el soporte transversal inferior 52 

pueden componerse de dos partes tal como un miembro transversal derecho y 

un miembro transversal izquierdo. De este modo, el soporte transversal 

superior 51 y el soporte transversal inferior 52 pueden estar constituidos por 

una pluralidad de miembros transversales siempre y cuando mantengan su 

función de articulación. 

[0175] 

 En la modalidad ya descrita, el mecanismo de ensamble de la 

dirección 5 constituye el sistema paralelo de cuatro articulaciones. Para 

comparar el sistema paralelo de cuatro articulaciones con un así llamado 

mecanismo de ensamble de la dirección de doble tijera, un grupo de 

componentes que conforman el mecanismo de ensamble de la dirección 5 es 



 59 

 

fácil de agrupar en la cubierta delantera 221, con lo cual un espacio definido 

entre la rueda delantera izquierda 31 y la rueda delantera derecha 32 en la 

dirección de izquierda a derecha del chasis 21 puede estrecharse fácilmente. 

En consecuencia, es posible restringir la aparición del fenómeno de que las 

piernas del piloto sentado en el sillín 24 se salpiquen con el agua dispersada 

por las dos ruedas delanteras 3, haciendo al mismo tiempo de tamaño más 

pequeño el vehículo 1 que incluye el chasis con capacidad de inclinarse 21 y 

las dos ruedas delanteras 3, que se disponen una al lado de la otra en la 

dirección de izquierda a derecha del chasis 21. No obstante, el mecanismo de 

ensamble de la dirección 5 puede adoptar la configuración de doble tijera. 

[0176] 

 Los términos y expresiones que se usan en esta descripción se 

emplean para describir la modalidad de la invención y, por consiguiente, no 

deben interpretarse como limitantes del ámbito de la invención. Debe 

entenderse que no deben excluirse cualesquiera equivalentes a los temas 

característicos que se muestran e ilustran en esta descripción y que se 

permiten varias modificaciones introducidas dentro del ámbito de las 

reivindicaciones que se expondrán a continuación. 

[0177] 

 Cuando se emplea en esta descripción, la palabra “paralelo” significa 

que se incluyen dos líneas paralelas que no se intersecan entre sí como 

miembros mientras están inclinadas en un ángulo que cae dentro del intervalo 

de ± 40 grados. Cuando se emplea en esta descripción en relación con una 

dirección y/o un miembro, la expresión “a lo largo” significa que se incluye en 

ella un caso en el que la dirección o el miembro se inclinan en un ángulo que 

cae dentro del intervalo de ± 40 grados. Cuando se emplea en esta 

descripción, la expresión que enuncia “algo se extiende en una cierta 

dirección” significa que se incluye en ella un caso en el que algo se extiende 

mientras se inclina en un ángulo que cae dentro del intervalo de ± 40 grados 

en relación con esa cierta dirección. 

[0178] 

 La invención puede incorporarse en muchas formas diferentes. Esta 
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descripción debe considerarse como facilitando la modalidad de acuerdo con 

el principio de la invención. La modalidad preferida, que se describe o ilustra 

por lo menos en esta descripción, se describe o ilustra en consecuencia 

basándose en el entendimiento de que la modalidad no pretende limitar la 

invención. 

[0179] 

 La invención incluye igualmente toda modalidad que comprenda un 

elemento equivalente, una modificación, una supresión, una combinación (por 

ejemplo, una combinación de características de varias modalidades), una 

mejora y una alternativa que los expertos en la materia, a la cual pertenece la 

invención, pueden reconocer basándose en la modalidad divulgada en esta 

descripción. Los asuntos limitantes de las reivindicaciones deben interpretarse 

ampliamente basándose en los términos empleados en las reivindicaciones y, 

en consecuencia, no deben limitarse por la modalidad descrita en este 

capítulo descriptivo o el proceso administrativo (the prosecution) de esta 

solicitud de patente. La modalidad debe interpretarse como no exclusiva. Por 

ejemplo, en esta descripción, los términos "preferible" y "puede" deben 

interpretarse como no exclusivos y esos términos significan, respectivamente, 

que "es preferible pero sin ser limitante" y que "puede ser aceptable pero sin 

ser limitante". 

[0180] 

 Esta solicitud se basa en la Solicitud de Patente Japonesa n.o 

2013-138486 presentada el 1 de julio de 2013, cuyo contenido se incorpora 

aquí por referencia. Es decir, las configuraciones listadas a continuación 

constituyen igualmente una parte de la descripción de la presente solicitud de 

patente. 

[0181] 

(1): Un vehículo para conducir montado sobre un sillín, vehículo que 

comprende: 

 un chasis; 

 un mecanismo de dirección soportado con capacidad de girar por el 

chasis; 
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 una primera rueda delantera dispuesta a la izquierda de un centro en 

una dirección a lo ancho del vehículo, y con capacidad de moverse de 

acuerdo con un movimiento de giro del mecanismo de dirección; 

 una segunda rueda delantera dispuesta a la derecha de un centro en 

una dirección a lo ancho del vehículo, y con capacidad de moverse de 

acuerdo con un movimiento de giro del mecanismo de dirección; y 

 una cubierta delantera inferior soportada por el chasis, y dispuesta 

directamente detrás de la primera rueda delantera y la segunda rueda 

delantera como se observa desde la parte delantera del vehículo para 

orientarse hacia la primera rueda delantera y la segunda rueda delantera, en 

donde: 

 la cubierta delantera inferior incluye: 

  una primera protrusión de la cual por lo menos una parte se 

dispone directamente detrás de la primera rueda delantera como se observa 

desde la parte delantera del vehículo, extendiéndose al mismo tiempo en una 

dirección de arriba hacia abajo y proyectándose hacia adelante; y 

  una segunda protrusión de la cual por lo menos una parte se 

dispone directamente detrás de la segunda rueda delantera como se observa 

desde la parte delantera del vehículo, extendiéndose al mismo tiempo en una 

dirección de arriba hacia abajo y proyectándose hacia adelante. 

[0182] 

(2): El vehículo para conducir montado sobre un sillín, como se define en 

el numeral (1) en donde: 

 la cubierta delantera inferior incluye: 

  una primera cara delantera que se extiende a la derecha y 

hacia adelante desde un extremo trasero de una cara de la primera protrusión 

que está más cerca al centro del vehículo; y 

  una segunda cara delantera que se extiende a la izquierda y 

hacia adelante desde un extremo trasero de una cara de la segunda 

protrusión que está más cerca al centro del vehículo. 

[0183] 

(3): El vehículo para conducir montado sobre un sillín, como se define en 
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el numeral (2) en donde: 

 el chasis incluye: 

  una pipa de dirección en la que se inserta el mecanismo de 

dirección con posibilidad de giro; 

  un bastidor delantero conectado a la pipa de dirección y 

dispuesto directamente detrás de la pipa de dirección; y 

  un bastidor inferior conectado a una porción inferior del 

bastidor delantero; y 

 el bastidor delantero se dispone entre la primera cara delantera y la 

segunda cara delantera en una dirección a lo ancho del vehículo, y se dispone 

en una posición que se superpone a la primera cara delantera y la segunda 

cara delantera en relación con una dirección de adelante hacia atrás del 

vehículo. 

[0184] 

(4): El vehículo para conducir montado sobre un sillín, como se define en 

los numerales (2) o (3) en donde: 

 una primera porción conectora que conecta la cara de la primera 

protrusión y la primera cara delantera se forma en ángulo; y 

 una segunda porción conectora que conecta la cara de la segunda 

protrusión y la segunda cara delantera se forma en ángulo. 

[0185] 

(5): El vehículo para conducir montado sobre un sillín, como se define en 

el numeral (4) en donde: 

 la cubierta delantera inferior incluye: 

  una primera porción reductora del flujo de agua, formada en 

la primera porción conectora y configurada para reducir un flujo de agua que 

corre hacia arriba a lo largo de la primera cara delantera; y 

  una segunda porción reductora del flujo de agua, formada 

en la segunda porción conectora y configurada para reducir un flujo de agua 

que corre hacia arriba a lo largo de la segunda cara delantera. 

[0186] 

(6): El vehículo para conducir montado sobre un sillín, como se define en 
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el numeral (5) que comprende: 

 una cubierta trasera inferior dispuesta para orientarse hacia un área 

directamente detrás de la cubierta delantera inferior, en donde: 

 la primera porción reductora del flujo de agua incluye: 

  una primera porción salediza hacia adelante de la primera 

cara delantera; y 

  una primera ranura formada directamente debajo de la 

primera porción salediza; y 

 la segunda porción reductora del flujo de agua incluye: 

  una segunda porción salediza hacia adelante de la segunda 

cara delantera; y 

  una segunda ranura formada directamente debajo de la 

segunda porción salediza. 

[0187] 

(7): El vehículo para conducir montado sobre un sillín, como se define en 

uno cualquiera de los numerales (1) a (6) en donde: 

 una magnitud de proyección de la primera protrusión aumenta 

gradualmente a medida que la primera protrusión se extiende hacia arriba; y 

 una magnitud de proyección de la segunda protrusión aumenta 

gradualmente a medida que la segunda protrusión se extiende hacia arriba. 
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 REIVINDICACIONES 

 

 

1. Un vehículo que comprende: 

 un chasis configurado para inclinarlo a la izquierda del vehículo 

cuando el vehículo vira a la izquierda e inclinarlo a la derecha del vehículo 

cuando el vehículo vira a la derecha; 

 una rueda delantera izquierda y una rueda delantera derecha 

montadas por delante del sillín en una dirección de adelante hacia atrás del 

chasis para disponerse una al lado de la otra en una dirección de izquierda a 

derecha del chasis; 

 un sillín soportado por el chasis, y dispuesto detrás de la rueda 

delantera izquierda y la rueda delantera derecha en una dirección de adelante 

hacia atrás del chasis; 

 un mecanismo de dirección configurado para girar la rueda delantera 

izquierda y la rueda delantera derecha; y 

 un guardabarro interior dispuesto detrás de la rueda delantera 

izquierda y la rueda delantera derecha en la dirección de adelante hacia atrás 

del chasis, y por delante del sillín en la dirección de adelante hacia atrás del 

chasis, en donde: 

 el guardabarro interior incluye: 

  una cubierta inferior dispuesta detrás de un borde trasero de 

la rueda delantera izquierda y un borde trasero de la rueda delantera derecha, 

bajo una condición en la cual el chasis está en una posición vertical y en la 

cual la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por 

el mecanismo de dirección; 

  una protrusión izquierda que se proyecta hacia adelante en 

la dirección de adelante hacia atrás de la cubierta inferior, que se extiende en 

una dirección de arriba hacia abajo del chasis, y dispuesta: a la izquierda de 

un centro del vehículo en la dirección de izquierda a derecha del chasis; a la 

derecha de un extremo izquierdo del vehículo en la dirección de izquierda a 

derecha del chasis; y detrás de un borde trasero de la rueda delantera 
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izquierda en la dirección de adelante hacia atrás del chasis, bajo la condición 

en la cual el chasis está en la posición vertical y en la cual la rueda delantera 

izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por el mecanismo de 

dirección; y 

  una protrusión derecha que se proyecta hacia adelante en la 

dirección de adelante hacia atrás de la cubierta inferior, que se extiende en la 

dirección de arriba hacia abajo del chasis, y dispuesta: a la derecha del centro 

del vehículo en la dirección de izquierda a derecha del chasis; a la izquierda 

de un extremo derecho del vehículo en la dirección de izquierda a derecha del 

chasis; y detrás de un borde trasero de la rueda delantera derecha en la 

dirección de adelante hacia atrás del chasis, bajo la condición en la cual el 

chasis está en la posición vertical y en la cual la rueda delantera izquierda y la 

rueda delantera derecha no se giran por el mecanismo de dirección; y 

 por lo menos una parte de la cubierta inferior situada entre la 

protrusión izquierda y la protrusión derecha se orienta hacia un espacio 

definido entre la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha, bajo 

la condición en la cual el chasis está en la posición vertical y en la cual la 

rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por el 

mecanismo de dirección. 

  

2. El vehículo como se define en la reivindicación 1 en donde: 

 la protrusión izquierda incluye una superficie lateral derecha 

orientada a la derecha en la dirección de izquierda a derecha del chasis; 

 la protrusión derecha incluye una superficie lateral izquierda 

orientada a la izquierda en la dirección de izquierda a derecha del chasis; 

 la superficie lateral derecha de la protrusión izquierda y la cubierta 

inferior forman un pliegue izquierdo que se extiende en la dirección de arriba 

hacia abajo; y 

 la superficie lateral izquierda de la protrusión derecha y la cubierta 

inferior forman un pliegue derecho que se extiende en la dirección de arriba 

hacia abajo. 
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3. El vehículo como se define en la reivindicación 2 en donde: 

 un ángulo formado por cada uno del pliegue izquierdo y el pliegue 

derecho es no menor que 45 grados y no mayor que 135 grados. 

  

4. El vehículo como se define en una cualquiera de las reivindicaciones 

1 a 3 en donde: 

 por lo menos una parte de la protrusión izquierda se sitúa detrás de 

la rueda delantera izquierda en la dirección de adelante hacia atrás del chasis, 

bajo la condición en la cual el chasis está en la posición vertical y en la cual la 

rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por el 

mecanismo de dirección; y 

 por lo menos una parte de la protrusión derecha se sitúa detrás de la 

rueda delantera derecha en la dirección de adelante hacia atrás del chasis, 

bajo la condición en la cual el chasis está en la posición vertical y en la cual la 

rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por el 

mecanismo de dirección. 

  

5. El vehículo como se define en una cualquiera de las reivindicaciones 

1 a 4 en donde: 

 la cubierta inferior incluye: 

  una pared frontal izquierda dispuesta a la izquierda del 

centro del vehículo en la dirección de izquierda a derecha del chasis, bajo la 

condición en la cual el chasis está en la posición vertical y en la cual la rueda 

delantera izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por el mecanismo 

de dirección; y 

  una pared frontal derecha dispuesta a la derecha del centro 

del vehículo en la dirección de izquierda a derecha del chasis, bajo la 

condición en la cual el chasis está en la posición vertical y en la cual la rueda 

delantera izquierda y la rueda delantera derecha no se giran por el mecanismo 

de dirección; 

 una porción izquierda de la pared frontal izquierda se dispone detrás 

de una porción derecha de la pared frontal izquierda en la dirección de 



 67 

 

adelante hacia atrás del chasis, bajo la condición en la cual el chasis está en 

la posición vertical y en la cual la rueda delantera izquierda y la rueda 

delantera derecha no se giran por el mecanismo de dirección; 

 una porción derecha de la pared frontal derecha se dispone detrás de 

una porción izquierda de la pared frontal derecha en la dirección de adelante 

hacia atrás del chasis, bajo la condición en la cual el chasis está en la posición 

vertical y en la cual la rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha 

no se giran por el mecanismo de dirección; 

 la protrusión izquierda es adyacente a la porción izquierda de la 

pared frontal izquierda; y 

 la protrusión derecha es adyacente a la porción derecha de la pared 

frontal derecha. 

  

6. El vehículo como se define en una cualquiera de las reivindicaciones 

1 a 5 en donde: 

 una magnitud de proyección de la protrusión izquierda desde la 

cubierta inferior se incrementa a medida que la protrusión izquierda se 

extiende hacia arriba en la dirección de arriba hacia abajo del chasis; y 

 una magnitud de proyección de la protrusión derecha desde la 

cubierta inferior se incrementa a medida que la protrusión derecha se extiende 

hacia arriba en la dirección de arriba hacia abajo del chasis. 

  

7. El vehículo como se define en una cualquiera de las reivindicaciones 

1 a 6 que comprende: 

 una pared que se extiende en la dirección de izquierda a derecha del 

chasis, y que se proyecta hacia adelante en la dirección de adelante hacia 

atrás desde la cubierta inferior entre la protrusión izquierda y la protrusión 

derecha. 

  

8. El vehículo como se define en la reivindicación 7 en donde: 

 una magnitud de proyección de la protrusión izquierda desde la 

cubierta inferior y una magnitud de proyección de la protrusión derecha desde 
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la cubierta inferior es mayor que una magnitud de proyección de la pared. 

  

9. El vehículo como se define en la reivindicación 7 u 8 en donde: 

 la pared incluye: 

  una pared izquierda dispuesta a la izquierda del centro del 

vehículo en la dirección de izquierda a derecha, bajo la condición en la cual el 

chasis está en la posición vertical y en la cual la rueda delantera izquierda y la 

rueda delantera derecha no se giran por el mecanismo de dirección; 

  una pared derecha dispuesta a la derecha del centro del 

vehículo en la dirección de izquierda a derecha, bajo la condición en la cual el 

chasis está en la posición vertical y en la cual la rueda delantera izquierda y la 

rueda delantera derecha no se giran por el mecanismo de dirección; 

 la protrusión izquierda incluye una superficie lateral derecha 

orientada a la derecha en la dirección de izquierda a derecha del chasis; 

 la protrusión derecha incluye una superficie lateral izquierda 

orientada a la izquierda en la dirección de izquierda a derecha del chasis; 

 un extremo izquierdo de la pared izquierda está en contacto con la 

superficie lateral derecha; y 

 un extremo derecho de la pared derecha está en contacto con la 

superficie lateral izquierda. 

  

10. El vehículo como se define en una cualquiera de las reivindicaciones 

7 a 9 en donde: 

 la pared se proyecta para inclinarse hacia abajo en la dirección de 

arriba hacia abajo del chasis.

  

11. El vehículo como se define en una cualquiera de las reivindicaciones 

7 a 10 en donde: 

 una abertura que penetra la cubierta inferior se forma directamente 

debajo de la pared. 
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12. El vehículo como se define en una cualquiera de las reivindicaciones 

1 a 11 que comprende: 

 un mecanismo de ensamble de la dirección dispuesto encima de la 

rueda delantera izquierda y la rueda delantera derecha en la dirección de 

arriba hacia abajo, y configurado para inclinar el chasis a la izquierda o a la 

derecha del vehículo cambiando las posiciones de la rueda delantera 

izquierda y la rueda delantera derecha relativas al chasis, en donde: 

 el mecanismo de ensamble de la dirección comprende: 

  un soporte transversal superior; 

  un soporte transversal inferior dispuesto debajo del soporte 

transversal superior en la dirección de arriba hacia abajo del chasis; 

  un miembro lateral izquierdo dispuesto encima de la rueda 

delantera izquierda en la dirección de arriba hacia abajo del chasis; y 

  un miembro lateral derecho dispuesto encima de la rueda 

delantera derecha en la dirección de arriba hacia abajo del chasis; y 

 el soporte transversal superior, el soporte transversal inferior, el 

miembro lateral izquierdo y el miembro lateral derecho se conectan de manera 

que el soporte transversal superior y el soporte transversal inferior se 

mantienen en posiciones que son paralelas entre sí, y en las cuales el 

miembro lateral izquierdo y el miembro lateral derecho se mantienen en 

posiciones que son paralelas entre sí. 
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 EXTRACTO 

 

 Un guardabarro interior (225) incluye una cubierta inferior (70), una 

protrusión izquierda (711), y una protrusión derecha (712). Bajo una condición 

en la cual un chasis (21) está en una posición vertical y en la cual una rueda 

delantera izquierda (31) y una rueda delantera derecha (32) no se giran, la 

protrusión izquierda (711) se proyecta hacia adelante desde la cubierta inferior 

(70) detrás de un borde trasero (31a) de la rueda delantera izquierda (31); la 

protrusión derecha (712) se proyecta hacia adelante desde la cubierta inferior 

(70) detrás de un borde trasero (32a) de la rueda delantera derecha (32); y 

una parte de la cubierta inferior (70) entre la protrusión izquierda (711) y la 

protrusión derecha (712) se orienta hacia un espacio definido entre la rueda 

delantera izquierda (31) y la rueda delantera derecha (32). 
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